
*

NAV JÓZSEF 
NOVAK LÁSZLÓ
KIADJA: A KONVV- 
NVÖMDÁSZOK S2AK- ^ 
KOfíE BUDAPESTEN

cí Ij

m

190i ÉVI MÁJUS HÓ



\ V T



ÁRJEGYZÉK
1 9  0  9 .............

VÖRÖS KERESZT GYÓGYSZERTÁR

TELEFON 25—85 INTERURBAN^

BAYER ANTAL
BUDAPEST, VL, ANDRÁSSY-ÚT 84





A legjutányo-
sabb á r b a n  
és í z l é s e s  
kivitelben el
vállal minden- □
nemű könyv- 
és kőnyomdai 
:: munkát :: 
Telefon 105-52

BAGÓ M. ÉS FIA
KÖNYVNYOMDÁJA

BUDAPEST

II., SZILÁGYI DEZSÖ-TÉR 1

eres
ta tv áyo
árjny egy

zekek, müvek, 
meghívók, el
jegyzési kár
tyák, zárszá
madások stb. I 

Alapítva 1834

Budapest, 19

bAGÓ M. ÉS FIA
könyvnyomdája

CÉGTULAJDONOS:

Zv- ba g ó  a la jo sn é

n a l a p ít v a

1834-IK
évben.

B ü D a p i„ . - - ‘ E S T , 1
SÜS* D« « « é r
^bm dai m,ndenbemü kön)
s»bb árh .mn.nki,> *eKju*^n) 

ízléses klvitelb

BUDAPEST, 19

SZÁMLA



tóéit* _



Ili% 4?

✓

V V
__^ ______i! | i |

m e g h í v ó  O Y

T

■
■

■

A K N E R -N Y O M D A  S Z E M É L Y 
Z E T E  G Y O M Á N , 1909  M Á JU S  
1-ÉN, A K Ö N Y V N Y O M D Á S Z O K  
S Z A K E G Y L E T E  B U D A P E S T I :: 
„ É B R E D É S "  D A L K Ö R É N E K  
K Ö Z R E M Ű K Ö D É S E  M E L L E T T  
AZ E R Z S É B E T -L IG E T I  P A V I 
LO N B A N  T Á N C Z V IG A L O M M A L  
:: E G Y B E K Ö T Ö T T  Z Á R TK Ö R Ű  ::

HANGVERSENYT
R E N D E Z , M E L Y R E  C Z IM Z E T T  
U R A T ÉS K E D V E S  CSALÁDJÁT  
T IS Z T E L E T T E L  M E G H ÍV J A  A 
K N E R -N Y O M D A  S Z E M É L Y Z E 
T É N E K  V IG A L M I BIZOTTSÁGA  

D □ D
S Z Á M O Z O T T  Ü L Ő H E L Y E K  ÁRA 
S Z E M É L Y E N K É N T  2  KORONA
A tiszta jövedelem fele a magyaro'rsz. könyv 
nyomdászok szanatóriuma, fele pedig a könyv
kötők nyugdíj- és árvaalapja javára fordittatik, 
miért is feliilfizetósek köszönettel fogadtatnak

: K E Z D E T E  P O N T  8  ÓRAKOR :
RÉSZLETES MŰSOR A TÚLOLDALON

A

▲

T

▲  A







!





Mamiiul
S Z E G E D



■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

KRISZTUS





H ird e té s  á r a k : 
i  o ld a l 2 4  k o r . 
V* o ld a l 12 k o r.

kassa i k ö n y v n y o m d á s z o k  

m in t  m in d e n  evb en , ú g y  
ez  id én  is, p ü n k ösd  vasári- 
n a p já n  n é p ü n n e p é ly t  ren 

d e zn ek  a tü d őb e te g  k ö n y v n y o m d á 
s zo k  é p íte n d ő  sza n a tó r iu m a  a lap ja  
ja vá ra . &  A z  ép íte n d ő  n y o m d á sz -  
s za n a to r iu m  a lap ján a k  gyarap ítása  

c é ljá b ó l a m ú lt  é v b e n  ezen  a lk a lo m b ó l

, ,N y o m d á s z k ü r t “
c ím en  é lc lap o t a d tu n k  k i, m e ly n e k  
e rk ö lcs i s ik e re  fe lb á to r ít  m in k e t  s így 
ez é v b e n  is  e lh a tá ro z tu k  en n ek  k i 
adását. ^  Is m e rv e  t. C ím  h u m án u s 
em b ers ze re te té t , m e g  v a g y u n k  g y ő 
z ő d v e , h o g y  n e m  zá rk ó z ik  e l a zon  
k é re lm ü n k  e lö l, h o g y  b. h ird e tésé t 
a lk a lm i la p u n k b a n  fe la d n i m e lto z ta t i . 
A  t. h ird e tő  k ö zö n s é g  tá jek ozta tasa  
v é g e t t  a zt k ív á n ju k  m é g  m e g je g y e zn i, 
h o g y  a m ú lt  é v b e n  töb b  ezer p é l
d á n yb a n  n y o m o t t  la p u n k  m in d  e l
fo g y o t t  s t. h ird e tő in k  ü z le té n ek  jo  
h írn e v é t  n em csa k  K assán , de ú g y 
s zó lv á n  egész F e ls ő m a g y a ro rs za g o n

szé tte r jes z te ttü k . *  A  N y o m d a s z k u r t

te ch n ik a i e lő á llítá sá t a V I T É Z  A .  ut
k ö n y v n y o m ta tó  in té ze t v é g z i a m a i 
k o r  ig é n y e in e k  m e g fe le lő  k iv ite lb e  .

H  B  B  B  0  0  0  a  0  0  0  ■  ■  ^  s  H  0  "
K é ré s ü n k  ism é tlé se  m e lle t t  mai-adunk 
a „ N Y O M D A S Z K U R T "  e lo k es z ito -  

b izo ttsága  n e v é b e n  K o v á c s  K á lm á n
k iv á ló  t is z te le tte l K a s s a , V itéz -n y o m d a .

H irde tés  
t/4 oldal 
Ys oldal

á r a k : 
6 k o r . 

3 k o r.

T e rv e z te  é s  sz e d te : 
V I R Á G  J Ó Z S E F .

N y o m a to tt  V IT É Z  A. U TÓ D A  k ö n y v -,
k ö -  é s  m ü n y o m d á já b a n  K A SS Á N . 0





D U P L E X - A U T O T Y P I A . f f









d r c s d c n  
w ic n

BUDAPEST TR C LLeBO R G
TURIN

GLEITSMANN E. T.

Gyorsan száradó ábrafesték: Special III, á 3*50 K,



V



XIX. ÉVFOIAAM * 1909 MÁJUS * 0T0DIK SZÁM

G R A F I K A I  S Z E M L E
havi folyóirat a grafikai iparágak számára
Tartalom: A Nyomdászat:Tanműhely mun
káinak kiállítása, Tantossy József dr.-tól. 
Nyomtatványkiállítás és fölolvasás Temes
váron. Miképpen tisztogathatjuk legjobban 
a rézléniát? Szabd Imrétől. Az uj betűk 
fényének káros hatása szemünkre, Drahos 
Jánostól. Újság- és könyv-illusztrálás 
Magyarországon. A Szakkör kolozsvári 
tanfolyamának értesítője. Nyomtatás vá
szonra és más efféle anyagokra. Az ipar- 
felügyelet az alsóausztríai nyomdákban. 
Gummi-borítás használata nyomóhenge- 
reinken. Könyvismertetés és egyéb apró 
közlemények. (Mostani füzetünk boritéka 
s mellékletei. A Debreceni Városi Nyom
nának jelentése. Gyomai mulatságunk al
kalmi újsága. Fittler-Györgyi: A Magyar

Iparművészet. A m. kir. államnyomda U] ve
zetősége. A Pátria részvényeseinek közgyű
lése. Betűöntődé s gyorssajtógyár Szegeden. 
Az Athenaeum részvényeseinek közgyűlése. 
A legdrágábban elárverezett könyvek. A Nem
zeti Múzeum egy szép kézirata. A Carnegie 
alapította közkönyvtárak. Egy h rés francia 
bélyegmetszö és betűöntő. Adatok a régebbi 
törökországi cenzúráról.) Jegyzőkönyvek és 
egyéb hivatalos közlemények. (A Könyvnyom
dászok Szakköre pályázatai. Szakbizottsági 
ülés jegyzőkönyve 1909. évi május 24-ikéről. 
Az Országos Iparművészeti Iskola s a Könyv- 
nyomdászok Szakköre által közösen létesített 
Nyomdászat! Tanműhely első évi jelentése. 
Választmányi ülés jegyzőkönyve 1909. évi áp
rilis hó 23-ikáról. Bírálati jelentés a Grafikai

Szemle áprilisi füzetének mellékleteiről. 
Pénztári kimutatás 1909 április haváról. 
Tagsági forgalom 1909. évi április hóban. 
Kedvezményes színház- s fürdőutalványok. 
Fölhívás a Kör vidéken dolgozd tagjaihoz. 
A tag szórakozhatása körhelyiségünkben. 
A tavalyi Grafikai Szemle bekötési táblája. 
Kondicióbeli változásoknak bejelentése. 
Szakkörünk szaktanfolyamainak értesítői. 
A Grafikai Szemle hirdetéseinek árai. 
A Magyar Nyomdászok Évkönyve tavalyi 
kötetének eddig még megmaradt példányai. 
Hazánk nyomdászat-történelmi térképe. 
Fotográfus kedvezménye tagjainknak stb.) 
Zubriczky Ferenc tervezte boríték és tíz 
melléklet (Stalla, Keszler, Appelt Gotz, 
Virág József, Laupal stb. szaktársaktol).

A Nyomdászati Tanműhely munkáinak kiállítása.
Món * ... U_______ óo«ti romlik az étel, ha avatatlan kezekkel másféle keve-Még nincs egy éve, hogy az állam az Iparművészeti 

Iskolában grafikai szakosztályt állított fel s immár 
..........  - ' - '  az 1909

•oKoiaoan grafikai szakosztályt állított fel 
szemünk elé tárja működése eredményekép 
máius lö-án megnyílt kiállításában nővénnövendékeinek
munkálkodását.

Az előttünk levő gazdag anyagból fogalmat alkot
hatunk arról, mire képes szakértő vezetéssel a ki
tartó munka. Másrészt a munkák qualitása tekinteté
ben oly haladásról győződhetünk meg a nyomdaipar 
művészetté fejlesztése terén, hogy e kis gárda segít
ségével remélni merjük nyomdatermékeink gyökeres
megreformálását.

Nem a rövid impresszió szemüvegén kell néznünk 
a kiállítást, hanem az egész anyag figyelmes szem
léletébe kell elmélyednünk, s látni fogjuk azt a nagy
szerű evolúciót, mely az egész anyagból kisugárzik, 
mely bírókra kél jelen n* mdatermékeink ezerféle 
botlásaival s felrázni és a '•aladás útjára terelni igyek
szik az ötvenéves sablonokkal dolgozó nyomda
technikát, hogy a fejlődő ízlésnek megfelelő modern 
munkát produkáljon.

A nyomdászok kara eddig is bizonyos fokú intelligen
ciára tett szert a könyvekkel való folytonos foglalkozás 
Tévén. De szakszerű vezetésre van szüksége, hogy 
szunnyadó erőit érvényesítse.

A ?  á l l ó n ,  x ____ i Z .  — *

szunnyadó erőit érvényesítse.
Az állam égető szükségnek tett eleget, mikor Fittler 

Kamuinak, az Iparművészeti Iskola igazgatójának 
tanácsára a nyomdai szakosztályt felállította.

A nyomda *■*■»óin fnrtnói/űí iiiián hphstol 
dalom

n  nyomda, mely termékei útján behatol a társa
dalom minden rétegébe: átszövi egész életünket, a 
'ölcsőtől a sírig, születési levél, iskolai bizonyítvány, 
önyv, halotti levél alakjában. . . .
Kézenfekvő dolog volt tehát, hogy az irányban Ken 

agyobb művészi tevékenységet kifejteni, hol lég o- 
stebb férhetünk a társadalom -  mint összesség 
dkéhez, önként kínálkozván a fogékony emb® .
Csak végig kell néznünk nyomdatermékeinken,

nkéntelenül eszünkbe jut a szakácskönyv, ,
telnek megvan a százados jó receptje, s i V

romlik az étel, ha avatatlan

réoe s n s ;

“S S 'f t—

S S  Ííkbánk íí’ mozognia .  té * » lé s n e k , melye,

ad •" ' s t b ö r S k & í T S  sTép b "föle T a g b ó l  letke^ ^  iziéses vagy izlésteien 
nyomásként hat P é háromféle irányban
a szerint .miképpen ™ ram ában  a szedés-
“ nék sPíkban történő, tervszerű hatásában kiszá-

m Tszakosztály^céluTküűzötTfeladataibamélyebb

a tanításnál követe,t
^Etekfíajzgyakorlatok, betűvetés, színtanulmányok,

^Elm^ra^z'gyakorlaTok^szemmérték fejlesztésére 
s Szel kapcsolatosan kézügyesítő gyakorlatok vázlat
készítés elsajátítására. Kezdés a vonal osztása: 
felezése három, négy stb. részre bontása, mely a 
kijelölt élemekbőli kombinációra nyújt alkalmat. Sík
formák arányainak megismerése. Különböző arányú 
derékszögű idomok viszonylatainak keresése es le
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rajzolása. Előgyakorlatok a szedéstestek elhelyezé
sére. Két, három stb. síkforma egymáshozi viszonyának 
megfigyelése.

Nyomdászati síkformák tudatos elrendezése.
Két síkformával való gyakorlat.
Az adott papírformátumba illő, helyes arányú szedés

testnek megkeresése és az adott szedéstesthez a 
papírformák választása.

Több síkformával való gyakorlat, ezzel kapcsolatban 
különböző foltú és különböző technikájú klisék el
helyezése a szöveg közt, illetve azzal egy lapon és 
a szemközti oldalak egysége.

Betűvetés stiláris érzék fejlesztésére, továbbá a 
típusok kiválasztása- és sorcsoportok alkotására való 
képesség elsajátítására.

Bevezetés az ornamentikába a stílusérzés növe
lésére.

Színtanulmányok a szedők és nyomók számára 
külön-külön.

A színek egymáshoz való viselkedésének művészi 
és optikai esélye.

Végül az egész anyagot átölelő gyakorlati feladatok 
megoldása.

A festék kémiája, a géptan és a gyakorlati feladatok 
erősebb felölelése a jövő félév tananyaga.

A szakosztály vezetője: Czakó Elemér dr., segítő 
társai: Helbing Ferenc, Muhics Sándor iparművészek 
és Györgyi Dénes építész.

Szükség volt a fennebb vázolt tanterv megismeré
sére, hogy a maga egészében tudjuk látni az anyagot, 
mert annak tendenciáját csak egységes hatásában 
vagyunk képesek átlátni.

A laikusnak érthető, kitűnő példa gyanánt szolgál
hat ez a kiállítás arra nézve, hogy a nyomda tevé
kenysége nem pusztán a holt gép munkája, melynek 
az ember alárendelt mozgatója, hanem az csak eszköz 
a gondolkodó, öntudatos ember kezében.

A kiállítás anyagát véve bonckés alá, a nyomda 
elemeiről külön-külön nem szólhatunk — ez a tanítás 
keretébe való —, s különben is egyik elem a másiknak 
annyira kiegészítő része, hogy önmagában szétfolyó 
részletképet ad, tehát a taglalás itt csak összefüggő 
dolgokra vonatkozhatik.

A tananyag a kiállításban példákkal illusztrálva 
előttünk áll.

A vonalnak mint a legegyszerűbb nyomdaelemnek 
felhasználása a kiállított példákon talán a legélén
kebben karakterizálja a nyomdának a mesterségből 
való kiemelkedését.

Látjuk, hogy a vonal osztása, elhelyezése, véko- 
nyabb-vastagabb alkalmazása mint válik dekoratív 
elemmé a grafikában, melynek hatása kiszámított 
és tudatos.

Példakép Koronghi Lipich Elek »Finnek és a finn 
művészet* című művének grafikai beosztását vizs
gáljuk.

Az egyszerű sorok közé helyezett színes vonalak 
pompás dekoratív hatása kellemesen érinti a szem
lélőt, a nélkül, hogy a vonalerdő uralkodó elemmé 
válna a szöveg fölött, sőt a szöveget tartalmának meg- 
felelőleg kiemeli. Az oldalszámozás szükségszerűsége 
kitünően van belekomponálva a szöveg egységébe.

A vonalak sokfélekép elhelyezhetősége szempont
jából a grafikai megoldások egész sorozatát tanul
mányozhatjuk a kiállításban levelezőlapokon, szám
lákon stb., és látjuk mily meglepő hatásokat tud létre
hozni az egyszerű elemek ügyes elrendezése derék
szögű idomokkal kombinálva.

A vonal művészi elrendezése s a megfelelő szedés
testnek ezzel összhangba való hozása tekintetében 
szép példa a levelezőlap megreformálása. Összehason
lítás céljából ki van állítva a közhasználatban levő 
forma, melyből a modern grafika elveinek megfelelőleg 
készültek a tervek. Míg a forgalomban levő levelező
lapnál korona és bélyeg szétesnek és semmiképpen 
sincsenek harmóniában a lapon levő vonalakkal, addig 
az osztály terveinél — akármelyiket nézzük is — a 
vonalak vastagabbá tétele, céljához mért beosztása, 
korona és bélyeg egy grafikai egység képét mutatják. 
Hasonló példákkal találkozunk a számlakönyvek és 
meghívók terveinél.

A szedéstestek papírformátumhoz mért elhelyezése 
s a különböző foltú és technikájú kliséknek a szövegbe 
való beállítása, valamint ehhez a megfelelő betűtípus 
kiválasztása már próbára teszi a nyomdász képességeit. 
Ezt a munkát tudás és alapos tanulmányozás nélkül 
elképzelnünk sem lehet, mert ha a hosszú gyakorlat 
fejleszt is bizonyos mérvű egységes látóképességet 
és dekoratív érzéket, az a legtöbb esetben sablonok
ban fog mozogni és sohasem, vagy csak a legritkább 
esetben emelkedik a tudatos működés magaslatára. 
Itt lép előtérbe a szakoktatás, mely egyedül van 
hivatva és tudhat eredményeket létrehozni.

Találunk a kiállításban példát quantum satis, mely 
a fenti érvek igazságát rikító képben mutatja.

Figyeljük meg a Szanin könyvcímlapot. A papír
formátumba sehogysem illenek a betűk, bár a vastag 
betűk jól vannak megválasztva, azok zsúfoltsága bizo
nyos szorongó érzést vált ki belőlünk. Pedig a segít
ség igen egyszerű. Miután a papírforma nagy a betűk
höz képest, a betűk egymástóli nagyobb távolsága 
már meghozza az óhajtott eredményt. Hogy e lap 
egész beosztása rossz, kitűnik a nyomatékos és véko
nyabb betűk egymáshozi viszonyából, valamint a 
díszítő testnek ezekhez való helytelen megválasztásá
ból, melyek sehogysem tudnak beleilleszkedni a lap 
egységébe.

Steinbach Gábor reklámlapja az ízléstelenségek 
egész sorozatát mutatja. Mellette látjuk a helyesebb 
megoldást a szakosztály növendékének tervében. Ezen 
reklámlapon van egy épület-klisé s ennek tetejébe — 
tekintet nélkül a klisé technikájára — egészen elütő 
betűtípusban a kigyóvonalban elhelyezett név, mely
nek első része még némi nyugvópontot talál az 
épület tetején, de a keresztnév lezuhanni készül két 
emelet magasságból az alant tetszés szerint elhelyezett 
kitüntetési érmekre.

Itt tökéletesen a feje tetejére van állítva minden 
logika s jó Ízlés. Ilyféle nyomtatványokkal lépten-nyo- 
mon találkozunk hazánkban, itt kell segítségül jönnie 
az osztály működésének, — s jön is, mert ha a leg- 
laikusabb ember nézi is egymás mellett a használt 
és megjavított lapot, lehetetlen, hogy a használtnak 
láttára jó ízlésében meg ne legyen sértve.

Berthold H. reklámlapja, hol a külső keretezés az 
egész betűsorozatot lenyomja és vaskapocsként tartja, 
és H. Helm Ízléstelen reklámlapja Ízléses megoldást 
nyernek az osztály növendékeinek terveiben.^

A klisék szövegbe való beállítása — különösen, ha 
színesek azok — igen körültekintő és éles megfigyelő 
képességet igényel.

Fametszetű, rézmetszetű, horganymaratású stb. kli
sék mind más és más hatásúak, más foltot adnak, 
tehát ennek megfelőleg kell kiválasztani a betűtípust, 
nehogy a klisé a szöveget elnyomja; viszont a betűnek 
sem szabad a klisét hatástalanná tennie, hanem stílű-
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sukban egyformáknak kell lenniök, úgy hogy klisé és 
sorcsoportok mint egymást kiegészítő dekoratív foltok, 
egységes képként jelentkezzenek. Érdekes példa a 
könyveim históriáját, illetve fejlődését tárgyaló tanul
mány, mely egyúttal a klisék helyes beállítási módjait 
mutatja.

A betűvetést is felvette programmjába a szakosztály 
és helyesen.

A betű — mint dekoratív elem — fő szerepet ját
szik a nyomdászatban, melynek kedvéért és kiemelé
sére szolgálnak a többi elemek, tehát a betűnek kell 
mindig úrnak maradnia a lapon és ha a díszítés túl
nyomó is azon, azt az érzést kell, hogy belőlünk ki
váltsa, mintha egy embert látunk virágos kert közepén.

Nem közömbös tehát, sőt parancsoló szükség a 
betűnek és minden tulajdonságainak alapos megis
merése, mert hisz azok Ízléses elrendezése adja meg 
a lapnak karakterét.

»Páter n o ste r ...*  kezdetű imalapot szemlélve, fel
ötlik annak gyönyörű megjelenési formája, mely a 
betűnek mint dekoráló foltnak tudatos beállításából 
létesíti azt a megnyugtató impressziót, mely ebből a 
sorcsoportozatból szépérzékeinkre oly kellemesen hat. 
A színes iniciálék alkalmazásának, a betűk monoton 
komorságát enyhítő, kiszámított hatása a lap szépségét 
csak emeli.

Az ornamentika játsza a nyomdászatban azt a kedves 
szerepet, mely hivatva van bennünk a jó érzést mind
járt a könyv kezünkbe vételénél felkelteni, s ha bele
merültünk az olvasásba, elfáradt elménknek oly jól 
esik egy-egy ily oázison megpihennie.

Minden művészet alapját a természetben bírja, ép 
úgy a nyomdászat sem zárkózhatik el a természettől, 
ornamentikái elemeit a természetből veszi s a maga 
sajátos stílusához átformálja.

Egy rózsaszál, egy tölgylevél, egy elejtett száraz ág 
miként alakítható — stilizálás útján — nyomdai dí
szítő elemmé : a kiállítási példák szépen illusztrálják.

Vagyis stílusosnak kell itt lennie a díszítő elemnek, 
hogy a többivel összhangban legyen.

•Magyar nemzet története* könyvcímlap, »Esti el
késett dalnokok* megoldásokban mutatják be a dí
szítés összhangzatos alkalmazását.

Van itt egy érdekes jelenség a »Miénk* kiállítási 
meghívójánál, hol a természet belejátszik az orna
mentika feldolgozásába.

Az egyszerűen beállított megszáradt tölgylevél töké
letesen megfelel a nyomda karakterének s fokozza 
a különben is igen szép grafikus megoldás hatását.

Nt lesz helyén való szólanunk a béléspapirosról is, 
melyből gazdag anyag látható a kiállításban.

Virágdíszek, pávaszemek stb. fölhasználásából[ eredő 
hatásoknak egész sorozatában gyönyörködhettünk.

Rendkívül kedves az Iparművészeti Múzeumban 
japán bőrmunkákon előforduló halfejnek mint díszítő 
elemnek fölhasználása a béléspapiron.

Végül áttérünk a színtanulmányokra, melyek az 
előbb említett béléspapiroknál is fontos szerepet töl
tenek be.

Ez a nyomdászoknak a tengeri kígyója, hol már 
többé sem »rutin«-nal, sem gyakorlattal nem boldo- 
SUlhatnak, mert itt hosszú tanulmányokra és kifejlett 
színérzékre van szükség.

Jobb is volna, ha színes nyomdatermékeinkről^ e 
tekintetben nem beszélnék, mert a színek egymás
hoz való viselkedésének s helyén való fölhasználá
sának biztos tudatában kell lennie a vele dolgozónak, 
s még a tanult, gyakorlott embernél is előfordulhat a

színek helytelen alkalmazása, minthogy a színérzék 
csak bizonyos fokig fejleszthető.

Vizsgáljuk Falus Eleknek Kiss József költeményei
hez készült illusztrációját.

Láttam a művész rajzait eredetiben, s mondhatom, 
hogy a pompás, angol hatások alatt készült rajzokra 
színesen nyomtatva rá sem lehet ismerni.

A gondolomszerű színeknek egymáshoz illesztése 
szétrobbantja az egységes hatásra törekvő ornamen
tikát, rákiabál a nyugodtan folyó betűkre, _s úgy hat 
a betű és ornamentika, mint két különböző indivi
duum, mely együtt érvényesülni nem tud.

Undi Mariska festőművésznő mesekonyv-illusztrá- 
ciója, a színek nem helyén való alkalmazásával, ha
sonlóképpen van tönkretéve.

Alig találunk hazánkban helyes színben nyomtatott 
plakátot, mely nem a művész hibája sokszor, de leg
több esetben a nyomdáé.

Mily pompásak színhatásukban a Radiara Jenő 
múzeumi igazgató által Londonból hozott plakátok, 
melyek szépségüket nagyrészt a precízül kivitt nyom
tatásnak köszönhetik. on- . . .

De nem szabad azért okolnunk a nyomdát egeszen, 
mert ebben az esetben a szakoktatást mi sem po-

^A^színtanulmányok, szöveggel magyarázva, lathatók

3  A Izíneíegymáshozi viselkedésének iIluszttálására
példaképpen fölhozom a kiállított háróm egyforma 
alapszínű sárgás lapon az alapszínnek más színben 
való föltünését, ha azokra kélI kék, lila stb. i» 
függőleges vonalat közel egymáshoz vönünk sa  koz 
bül eső alapszínt vizsgáljuk. Itt már az optika iát 
közre a nyomdászatban. . k lk ,

Fontos szerepe van meg a kiegészítő színek a 
mazásának s a festék kémiájának.

Főbb vonásokban tárgyaltam a kiállítás anyagát, 
agy világot vessek arra, mily fontos szerep vár a 
/omdászatra a művészi grafika terén, s lalán sike- 
ilt azt egy folyton haladó iparművészeti ág gyanánt

’“ íS Í  égiszé. lektatve m *.
, a Való élet folyamatába, példáit az életből veszi s 
yekszik a legmesszebb menő figvelmességge min- 
;n nyomdai tevékenységet felölelni, melyet kiállté
iban meghívó, iskolai bizonyítvány, rekámlap, 
■ ámla, levélpapír stb. terveiben javítva bemutat.
És átértve a lüktető vénát, mely ennek az egész
vékenységnek mozgató eleme, igazságként szűrhetjük

hogy a nyomdai működési kor, ho a gép mun- 
ijához annyira hozzájárul az ember, ehne tevékeny- 
óe már több mint mesterség: iparművésze az 
Hogy pedig ez is, mint a műveszetek általában, 
"osok specialitása ne maradjon, -  abban az á lam, 
után művészeti politikájába felvette e szak fejlesz-
sét élénk részt vehet az államnyomda utján, s be- 
het’i a jobb Ízlést a legkisebb községbe is B. tabella, 
izségi bizonyítványok. . .  stb. alakjaban.
Az osztály kifejezett tanterve az előkészítés volt, 
állításában megmutatta az irányt, melyen haladnia 
11 s ha elvei keresztülvitelében segítő társul szegőd- 
k a nyomdák is hozzá, akkor hazánkban egy év
ed múltán egyetlen nagyobb nyomdában sem fog 
ínyzani a művészeti vezető s csak egy tűnik el onnét, 
művészietlen nyomtatvány.

Tantossy József dr.
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Nyomtatványkiállítás és
A Könyvnyomdászok Szakköre temesvári tagcso

portja husvét vasárnapján szakelőadásokkal egybe
kötött nyomtatványkiállítást rendezett, amelynek anya
gát ottani buzgó adminisztrátorunk, Wittmann Ágoston 
szaktárs gyűjtötte össze sok fáradsággal és a maga 
költségén. A gyűjtemény több mint száz cégtől szár
mazó körülbelül kétezer darabot foglalt magában; 
voltak köztük díszes mintakönyvek, mintalapok, ár
jegyzékek, nyomtatási és festékminták, klisék s klisé
mutatványok, óriási színes fali táblák, emlékkönyvek 
és jubileumi füzetek, valamint szakfüzetek meg -köny
vek is, vésési meg préselési minták, dobozgyári stb. 
munkák, ezenkívül eredeti betűtípusok ólomból, 
sárgarézből, aluminiumból, acél-aluminiumból, ferro- 
fémből, lénia-alapzat, szedőgépekhez való matricák 
s a szedőöntő-gépeken készült sorok s egyes betűk.

A Könyvnyomdászok Szakköre budapesti központja 
képviseletében megjelentek : Tanay Jó z se f  elnök és 
Augenfeld Miksa alelnök, valamint rajtuk kívül még 
Künsztler Jenő  szaktárs is, a budafoki Lorilleux-féle 
nemrégiben fölépült nyomdai festékgyár képviselője.

A temesvári nyomdászság már korán reggel meg
kezdte gyülekezését a Szakegyesület termeiben, s 
amikor 9 órakor a budapesti vendégek megérkeztek, 
a temesvári Typographia dalegyesület szabatosan 
előadott dallal üdvözölte őket. Ezután Láng Simon 
szaktárs, a Szakkör temesvári tagcsoportjának ügy
vivője nyitotta meg rövid, de annál lelkesebb szavak
kal az összejövetelt. Tanay Jó z se f  szaktárs ezután 
átvéve az elnöklést, szép szavakkal serkentette a 
temesvári szaktársakat a továbbfejlődésre, hogy ez
által egyrészt Temesvár nyomdászatát még magasabb 
színvonalra emeljék, másrészt pedig a saját exiszten- 
tenciájukat a gazdasági szervezkedéssel párhuzamo
san biztosabb alapokra helyezzék. E nagy hatású be
vezető beszéd után Augenfeld Miksa szaktárs tar
totta meg előadását »A modern technika a könyv
nyomtatásban* címen. A bizonyítékok egész seregével

fölolvasás Tem esvárott.
igazolta, hogy a modern technika vívmányai a könyv
nyomtatás tulajdonképpeni lényegén nem változtattak 
semmit. Az még ma is azokon az alapokon van föl
épülve, amelyeket Gutenberg mesterünk annak idején 
lefektetett. Majd a nyomdászat sokféle ágazatát sorra 
véve, behatóan foglalkozott a rokon szakokkal is, 
mint például a litográfiával, a fotomehanikai sokszo
rosító eljárásokkal stb. A szedőgépeket illetőleg elő
adó fejtegette, hogy azok nagy elterjedettségük mel
lett sem képesek a kézi szedést egészen kiszorítani; 
előnyeik nem állanak kellő arányban magas beszer
zési árukkal. A huszadik század vívmánya a színes 
nyomtatás, amely lehetővé teszi a festőművészek mű
veinek gyors és olcsó reprodukálását. A magas szín
vonalú előadást a jelenlévők nagy tetszéssel fogadták.

Künsztler Jenő  szaktárs a háromszínes nyomtatás
ról mondott el ezután figyelemre méltó dolgokat. 
Majd Augenfeld szaktárs állott ismét a pódiumra, föl
olvasva a Szakkör biráló bizottságának jegyzőkönyvét, 
mely szerint a Ievélfejpályázat tíz-tíz koronás pálya
díjaira Todorescu Vazul szedő és Növényi Vilmos 
gépmester szaktársunk munkája a legérdemesebb.

Wittmann Ágoston szaktárs, aki — mint már emlí
tettük — a kiállításnak derék rendezője volt, ismer
tette ezután a kiállított nyomtatványokat és egyéb 
tárgyakat, bőséges fölvilágosítással szolgálva az érdek
lődő s kérdezősködő szaktársaknak és vendégeknek.

A tárgysorozat ezzel ki volt merítve. Tanay elnök 
szép beszéd kíséretében, mellyel a Szakkör zászlaja 
alatt való tömörülésre hívta föl a temesvári szaktár
sakat: berekesztette az ülést. A Typographia dalos
kor D woracsek szaktárs vezetésével elénekelte még 
a munkás-indulót, s ezzel a szép ünnep véget ért.

Estére kelve, a temesvári Typographia daloskor, a 
Szakegyesület házi zenekara és a Gutenberg Műked
velők Köre közreműködésével kedélyes estély volt, 
amelyen Gábriel, Tanay, Augenfeld és Láng Simon 
szaktársak mondottak lelkes s magvas fölköszöntőket.

Miképpen tisztogathatjuk legjobban a rézléniát?
Ugyané címen jelent már meg több értekezés a 

rézlénia tisztításának kényes kérdéséről. Kötelességet 
vélek teljesíteni szaktársaimmal szemben, ha e tárgy
ban tett kísérletezéseimről és az elért eredményről 
egyetmást elmondok; hasznát vehetik annak mind a 
táblázatszedő szaktársak, mind a nyomdatulajdonosok.

Tudjuk, hogy a rézlénia többszörös használat után 
nemcsak hogy az újkori színét veszti el, hanem a 
szignatúrán alul lúgkőlerakódás, fölül pedig — bár
milyen gondos formamosás esetében is — a festék 
meg a marólúg összetalálkozása következtében bizo
nyos kemény, feketés piszok képződik rajta, mely 
annál inkább vastagszik, mentői többet használjuk a 
léniát; de nemcsak az alját és az ürtöltő-magasság 
fölötti részeket keresi meg a piszok, hanem a lénia 
végeit is. Hogy azután az ilyen léniákkal való dolgo
zás milyen kellemetlenséggel jár, azt csak az tudja, 
aki gondot fordít arra, hogy például tabellánál a ko
ronás és filléres rovatok ne üssenek széjjelebb a fej
ben, mint aminő a felette kiszámított rovatnak a bő

sége, szóval, hogy a táblázat feje egyezzen a lábbal. 
Én eddig a régi szokás szerint, szárazon kapartat- 
tam a léniát, de ez egyrészt hosszadalmas munka, 
másrészt meg azért sem jó, mert az egészségre ártal
mas, s a léniát nagyon könnyen megsértheti az ember.

Érdekes és véletlen fölfedezésre jutottam a télen, 
s ezzel körülbelül olyan önérzet töltött el, mintha föl
találtam volna a füstnélküli puskaport. Közlöm szak
társaimmal a dolgot, csak azért, hogy gondolkozzanak 
rajta azok, akiket más egyéb is érdekel, nemcsak a 
lóverseny meg a ramsli: hogy hányféle alkalom kínál
kozik az életben az okulás meg a tapasztalat érvé
nyesítésére. Ugyanis egy este lefekvés előtt limonádét 
ittam, s a kifacsart citromot valamelyik gyermekem 
pajkosságból az asztalon levő vizes kancsóba dobta; 
reggelre a citromos víz a kancsó belső falán levő 
barnás mészkő-lerakódást, melyet a gondos és gya
kori forralt vízzel való súrolás nem volt képes eltávo
lítani, eltüntette. Próbát tettem ilyenformán a nyom
dában a rézléniával; hozattam húsz fillérért citrom-
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savat, pohárban föloldottam, a léniákat egv bádog
tepsibe úgy helyeztem el, hogy közbe a két szélén 
cicerős quadratumot raktam, azért, hogy az oldat 
arányosan érjen minden léniát; az oldatot ráöntve, 
még annyi vizet öntöttem rá, hogy a léniát elfödte. 
Két-három óra múlva olyanforma tisztaságot nyert a 
lénia, mint a Drahos János szaktársam által leírt só
savval való tisztítás után, vagy tán jóval különbet is, 
mert szőrkefével nem kellett súrolni, hanem csak 
e9vszerűen rongydarabbal letörülni a föloldott piszkot.

Ez az eljárás is, meg a Drahos szaktársamé is he
lyes lehet például olyan helyen, ahol a szedő csak 
arra az egy kiszedendő tabelláris munkára készíti elő 
az anyagot, melyet kézhez kapott, de nem állhatja 
meg a helyét olyan nyomdában — sem a vidéken, 
sem a fővárosban — ahol a táblázatos munkák egész 
sorozata vonul föl napról-napra. Mert ilyen nyomdák
ban az összes lénia-mennyiség, legyen az több vagy 
kevesebb, egyenletesen tiszta kell hogy legyen, mert 
ha a léniáknak csak egyike-másika tiszta: még sok
kal rosszabb, mint ha mind piszkos volna, mert az 
utóbbi esetben legalább tudja az a szedő, hogy hol 
és miképpen segítsen kartondarabkákkal a bajon.

Egy vegyészeti tanár ajánlása következtében mi 
tömény kénsavat használtunk a napokban rézlénia- 
lisztításhoz. Az eredmény bámulatos s fölülmúl min
den eddig ajánlott és megpróbált eljárást. Cserép-, 
Porcellán- vagy zománcozott tálba öntünk egy liter 
vízhez körülbelül egy deci kénsavat, olyformán, hogy 
lehető távol állunk az edénytől, s magasra tartva az 
üveget, lassan csurgatjuk a kénsavat, nehogy â  sze
münkbe freccsenjen; majd fölkavarjuk az egészet,

mire a víz langyossá lesz. Megjegyzem, hogy a víz
hez öntendő a sav, s nem a savhoz a víz, mert ez 
veszedelmes következményekkel járhatna. Az elő
készített lénia-mennyiségből az edénybe teszünk — 
közelről és egyenkint, nehogy a lénia zuhanjon —- 
tíz-húsz darabot, s egy kis fadarabka segítségével 
(puszta kézzel is lehet, csak arra kell nagyon vigyáz
nunk hogy valami sérülés vagy bőrrepedés ne legyen 
a kezünkön) mindjárt ki is emeljük belőle; vizes tálba 
téve valaki a mellénk rendelt személyzet közül meg- 
öblö’getés után száraz ruhával letörli az egyes réz
léniákat A dolog olyan gyorsan megy, hogy akár
hat nvoíc törölgető fiúval vagy szaktárssal együttesen
a i /-wViístik 3 7  aki a léniákat a folyadékba rákos-

->«* a kis.edege.és,
flletőleg nem kell semmit sem várnunk; amint egy 
akárm ennyi is piszkos léniát beledobtunk a folya- 
dékba abban a pillanatban pezsegve, szennyes hab 

1-  a fölszínre ,  p iszok .* >

srs “ aS msz üst-
léniát tisztítottam meg, s, ^ é s z  anyag

a  a
a r s  ,ik 6apró darabkákat pedig egyszerre szórtam oei y

bőlHszíníe 'gyönyörűség őket nézni. A 
i/óncqu npm tamadta meo.

Az uj betűk fényének káros hatása a szemünkre.
...............  .....Imim le elhasználták a

_Az emberi életben a szem a fő. Lehet valaki sánta, 
Púpos, süketnéma, egylábú vagy egykezű: még min- 
dj9 könnyebben boldogul munkájában, mint az, aki 
világtalan, mert ennek nehéz, kínos, vagy egyáltalán 
lehetetlen valamely kenyérkereső foglalkozást űznie.

Nálunk nyomdászoknál talán a legjobban van meg
erőltetve a szem, annyival is inkább, mivel nemcsak 
hogy éles, hanem egyúttal gyors látásra is szüksé
günk van. Az éles és gyors látás együtt jár, mert 
ahova pillantunk: egy időben, egyszerre kell hogy 
uteglássuk mindazt, amire tulajdonképpen szükségünk 
van. A kézirat olvasása után például szemünk a szek
rény megfelelő rekeszére irányul, onnét a betűre, 
illetőleg a betű szignaturájára. Ekkor még mindig 
nincs meg az, amit óhajtottunk, mivel a betű nem 
•ninden alkalommal kerül úgy az ujjaink közé, min 
kellene, hanem sok esetben még a tapintó érzékünkre 
ls szükségünk van, vagyis kitapintva a szignaturát, 
kellő helyzetbe hozzuk a betűt, s úgy tesszük bele a 
sorjázóba. Régi szabály ugyan, hogy szedés közben 
a szemünkkel kell keresnünk a szignaturát, s nem az 
ujjainkkal, de e szabály abszolúte pontos betartásáról 
csak ott lehet szó, ahol teljesen kielégítő a világítás.

De most nem arról akarok szólni, hogy mi épp 
kerül a betű a sorjázóba, hanem arról,  ̂ hogy a 
székében használt uj betűk vakító fénye e en 
miképpen védekezzünk, ha azt akarjuk, 
műnk világát megóvjuk s idő elött *.

Köztudomású dolog, hogy lassankint ,  naDi
az az idő, amikor még sok helyt Pe

betűt, mire ismét az olvasztx>d ahoi a gépszedés
így áll a dolog. Kul° " °   ̂ ilyen heiyeken
elhódította a kézi szedes terrénu vYszavándoro,
már egyetlen e SVs z e r ‘  V mindig újak a

betűvel dolgozunk, P ^ ^ ^ ^ é ^ l f e m b e l n i í  'kínzó 
kettőre elfárad a sz^ run^  sem tudja az okát,
főfájás lép föl i * ^ nksze’morvos föl nem világosítja, 
míg csak valame y 0lvan nyomdákban, ahol aNézzünk csak széj.el az olva^nyo hétrfl_
Monotype-rendszeru g P szedők: hányat látunkhétre, évről-évre komgáljákáa 8ze ^ Ydolgoznj

közülok szemuv 99 « betűkkel való huzamo-
Kétségtelen do og, gv . szemet. Inasainknak
sabb munkálkodás megróni, ^  Vajjon mi lesz

^varesze múlva, ha nem segítünk a bajon?
V6 S p m teh rtíe“  segítés módja? Annyi bizonyos, 
hoov átsegítés abban állana, hogy a betűket sotetebb 
S r e  kellene csinálni és a fényüket valami módon 
elvenni De miként lehetne ezt elérni? Talán valami 
f f i b  fémhozzátétellel, vagy bizonyos gőzökkel ?

Ez meglehetősen fogas kérdésnek látszik, de talán 
cíUprül a megoldása. Mindenesetre áldásos eredmeny 
v ííla  ha egy ily jelentéktelennek látszó újítás révén 
megszabadulnánk az idő előtti megvakulnak fenye
gető veszedelmétől. Drahos János.
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Újság- és könyv-illusztrálás M agyarországon.
Könyveknek, újságoknak mindenkoron az illusztráció 

volt a legfő vonzó erejük. Különösen a könnyebb fajta 
olvasmányoknál áll elő annak a szüksége, hogy a szö
veg és az illusztráció fölváltva gyönyörködtessék az 
olvasót. Éppen ezért az élclapokat ma már el sem 
igen tudnók képzelni az illusztráció egy népszerű faj
tája: a karrikatura nélkül. Annyira jutottunk már e

érzi magát a »természethű« autotípiák sokasága által. 
A hivatásos illusztrátoroknak pedig — hogy meg
élhessenek — az élclapokhoz s a jobb Ízlésű közön
ség számára hébe-korban készülő könyvkiadványok- 
hoz kellett menekülniök. Egyéb munkájuk alig akad.

Pedig elég szép számmal volt és van olyan isten
áldotta tehetséggel fölruházott művészünk, aki az

tekintetben, hogy az élclapok kiadására irányuló vál
lalkozásoknál a súlypontot mindig a jó karrikaturista- 
gárda biztosítása és a laphoz való lekötése képezi.

Az autotípia föltalálása rettenetes rést ütött az illusz
trátorok munkakörén. A szép tollrajzos fototípiák és 
fametszetek helyén művészietlen, hideg autotípiák ter
peszkednek most képes lapjainkban. S az átlagos 
közönség ezt tűri, sőt kedvvel fogadja, mert nincsen 
érzéke a művészethez, s a régi rajzokért kárpótolva

illusztrálás dolgában is jó hírnevet szerzett nemcsak 
minálunk, hanem a külföldön is. Hogy csak egy-két 
példát említsünk: ott van az újabb idők legnagyobb 
illusztrátora, a nemrégiben elhunyt Zichy Mihály, 
Arany János, Madách, Lermontov és Byron hív tol
mácsa, aki mindenkoron föltétien hatalommal uralko
dott az eléje tett papiroslap fölött. Ott van szomorú 
véget ért nagy karrikaturistánk, Faragó József, aki 
egy időben a müncheni Fliegende Blatternek s a new-
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vorki Pucknek volt a szerződtetett illusztrátora. Ott 
találjuk a külföldön is nevet szerzett illusztrátorok 
sorában Jankó Jánost, Liezen-Mayert, Wagner Sán
dort, s ha a nevesebb külföldi képes lapoknak, a 
Graphic-nak, Rire-nek, Assiette au Beurre-nek, Fhe- 
S^nde Blátternek egy-egy évfolyamát átlapozzuk, sűrűn

kollektíve csak egyetlen munka illusztrálásában vet
tek eddigelé részt. Ez az Osztrák-magyar monarchia 
írásban és képben* című díszmű, amelynek pusztán
a magyar része nem kevesebb mint ezerhatszáz képét 
foglalt magában. Részt vett az illusztrálásában az 
egész akkori festői gárda, köztük Munkácsy Mihály

•dunk magyar névre az illusztrálod aláírások közt 
^  illusztrátor! működést legtöbb művészünk csa 
-le mellékes dolognak tekinti, pedig ke 9 
°9, hogy ez a pálya is utat nyithat a 
Ihoz. A francia Dóré Gusztáv neve legfokeppe^ ^  
sztrációi révén lett világszerte ismertté, J trációi.
hy Mihályunk is jóformán csak reme smerték.
* köszönhette, hogy tulajdon foldl1®1 ^„„szólván 
 ̂ magyar művészek nagyobb számb , 9

, Neogrády Antal, Vastagh György,
Feszty A P > Gyula, Pataky László, Goró

k0Vtufmnach László, Mühlbeck, Dörre, Cserna stb. 
í 3/^ o k  nagy részét márciusban elhunyt fametsző- 
A - is iin k  ^Morelli Gusztáv metszette fába, köztük 
S g f S S S t a S í I io d a r t a n ,  vagyis a rajzoló vonásai
nak pontos visszaadásával, úgy hogy sok helyt érdé- 
keí összehasonlítást tehetünk az i luszfrálásra vállal
kozott művészek kifejezési mod)át stb. illetőleg.
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Mert a kifejezési mód, a vonalnyelv minden mű
vésznél más és más. Akárcsak az objektum fölfogása.

Vegyünk csak sorra néhány illusztrátort, még pedig 
azok közül, akik a legnépszerűbb műfajt, a karika
túrát művelik, s ennélfogva a leginkább ismertek.

A már elhalt öreg Jankó Jánosé köztük az elsőség, 
akit nem hiába tartanak a német lAenzel után a leg-

hatvanezer rajzot készített, s e rajzok között számta
lan van olyan, mely a vidám ábrázolás elsőrangú 
mestereinél is számot tehetne. Jankóból kitűnő genre- 
festő válhatott volna, ha az élet gondjai ki nem csa
varják kezéből az ecsetet, s rajzónt nem nyomnak belé.«

Néhai derék Jankó Jánosnak legkomolyabb verseny
társa és méltó utódja Garay Ákos, kinek néhány jel-

termékenyebb rajzolónak. Egy-két európai színvonalon 
álló és a mellett ízig magyaros élclapunk jórészt neki 
köszönheti népszerűsége megalapítását. Szana Tamás 
ezt írja róla: irodalmunkban csaknem minden élclap- 
nak Jankó János volt a keresztapja, a legszorgalma
sabb munkatársa. Tehetsége gyakran a legellentéte
sebb irányú vállalatokat szolgálta. A kormánypárti 
Borsszem Jankó ép úgy igénybe vette munkásságát, 
mint az ellenzéki eszmék mellett harcoló Bolond 
Istók. Jankó János az utóbbi harminc év alatt mintegy

lemzetes rajzát mi is bemutatjuk ebben a füzetünk
ben. (Eredetileg a Kner Izidor kiadta »Simonyi óbes
terében láttak napvilágot.) Jankónak is, meg néki is 
a tipikus magyarság hol humoros, hol meg komoly 
ábrázolásában van a fő ereje. Ebben mind a kettő 
utólérhetetlen. Garay pusztán csak vonalakkal dolgo
zik. A tónusokkal, alapnyomatokkal való olcsó hatás
keresést is megveti. Sőt úgy látszik a mai értelemben 
vett modernségnek sem nagy barátja. Dekoratív elemet 
a régi rajzain keveset látunk, s ami van, az is szer-
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yesen összefüggő, szinte nélkülözhetetlen része az 
illusztrációnak. Hogy csak egyetlen példát mondjunk, 
Borsszem Jankó-beli parasztképein látunk gonddal s 
uagy tárgyismerettel készült remek suba-díszeket. 
Újabb illusztrációin már más irányban nyilatkozik 
meg a dekoratív érzéke. Még pedig az ügyes folt- 
elhelyezésben, aminek kitűnő példáit láthatjuk e füze
tünk 102. és 103. oldalán. Nincsen e rajzokon semmi 
dekoráló részlet, még az obiigát keretvonal is hiány
zik róluk (ezt úgysem igen tűrnék Garaynak szellős 
illusztrációi), s mégis határozottan dekoratíve hatnak.

A szomorú véget ért Faragó Jó z se f  is a maga jel- 
lemzetes karrikaturáival tette közismertté a nevét. 
Sipuluszszal egyetemben alapítója és első szerkesz-

kor színes alapnyomatok alkalmazásával is megpró
bálkoznak. Linek ilyen technikával készült első torz - 
képei annak idejen országszerte föltünest keltettek.

Jó  karrikaturisták még Jeney, Kobler Leó  és Polgár. 
A két első főleg a vonal kultuszát követi, s már 
eddig is igen tekintélyes munkásságot fejtettek ki.

Sajnos dolog, hogy a művészies számba vehető 
karrikaturát csak néhány régibb alapítású, s jóformán 
kivétel nélkül politikai tendenciájú élclapunk műveli. 
A Borsszem Jankónak, Bolond Istóknak, Kakas Már
tonnak, no meg a régibb kiadású Üstökösnek év
folyamai e tekintetben meglehetős művészi értékűek, 
s ha a rajzok aktualitása el is múlt: a bennük meg
nyilatkozó kifejezési mód és tömérdek pompás ötlet

tője volt a Kakas Mártonnak, s politikusokat, állam
férfiakat ábrázoló kitűnő torzképei jórészt ebben az 
előlapban jelentek meg. Rajzainak a biztos ie emz 
f s gondos technika a sajátossága, s most élő karri- 
katuristáink jó része az ő modorát igyekszik utánozni.
. Ll'nek, Feichs, Bér Dezső egyaránt szorgataaskar-

nkaturisták. Bravúros, könnyed rajzuk meHett k‘hasz- 
oélják a modern illusztráló technikának 
adott esetben lehetséges előnyét. Nagy, sík tónusokat 
alkalmaznak, pontozottakat és hálózatosakat, sót o y-

a késő utókor embereit is bízvást gyönyörködtetheti.
Csodálatos azonban, hogy nincsen olyan artatlan 

humorú és a mellett művészies élclapunk, mint aminő 
a müncheni Fliegende Blatter. ügy látszik, az ilyes
minek minálunk nincsen talaia. Annál lobban virágzik 
azonban a pikáns, helyesebben szólva pornografikus 
irodalom Igaz művészetet azonban ne keressünk 
ennek a fő képviselőjében, a Magyar Figaróban, de 
méq a hipermodern Fidibuszban se igen. A többi ily 
irányú lap illusztrálása olyan,mint a tartalma: förtelmes.
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A Szakkör kolozsvári tanfolyamának értesítője.
Mikoriban Szakkörünk a maga speciálisan szakbeli 

tanfolyamait rendezte — 1904-1905 s 1905-1906-ban—, 
nem mulasztottuk el, hogy e tanfolyamok fő irányító 
elveit s magát a tanítási anyagot is röviden és sza
batosan összefoglaljuk. Tanfolyami értesítőinknek két, 
összesen huszonnégy ívre terjedő kötete volt e mun
kálkodásunk eredménye, s megvolt bennök minden a 
tapasztalataink alapján jónak bizonyult útmutatás a 
vidéki szaktanfolyamok szervezésére és eredményes 
vezetésére. Szóval: mindent készen adtunk vidéki 
szaktársaink kezébe, úgy hogy bárhol is rendezhettek 
volna szaktanfolyamot. Csak ember kellett volna min
denütt a gátra, aki kellő enerzsiával s komolysággal 
élére tud állani a nagy általános érdekű dolognak.

Kíváncsian vártuk a fejleményeket. Egy kis mozgo
lódást tapasztaltunk a vidéken, de bizony a legtöbb 
helyt már embriójukban végük volt a tanfolyamoknak. 
Csupán Temesvárt meg Kolozsvárt láttunk pozitívabb 
eredményt. A temesvári szaktanfolyamról még nincs 
adatunk, s így még nem szólhatunk róla, a kolozs
várit pedig husvétkor zárták le elég jó eredménnyel.

A tanfolyam fő feltétele, a kellő rátermettségű és 
energikus vezető szakember megvolt Kolozsvárott: 
Lengyel Sándor adminisztrátor olyan buzgósággal 
feküdt neki a föladatának s oly kitartóan munkálko
dott, hogy ez maga is már fele-részben biztosította a 
sikert. S mikor tömérdek küzködés és fáradozás árán 
kielégítő eredménnyel sikerült befejezni a tanfolya
mot: olyan ügyes kis értesítőt állított össze, amely 
maga is kész dokumentuma az ernyedetlen munkának.

A szép kiállítású s tizenhat darab szedési s nyom
tatási melléklettel illusztrált értesítőből közöljük a 
tanfolyam történetét s beosztását ismertető adatokat. 

• • *

Fölösleges munkát végeznénk, ha újból elmon
danánk tanfolyamunk megalakulásának részleteit, mert 
erről az 1906. évi Grafikai Szemle decemberi száma 
részletesen beszámol. S hogy ez a tanfolyam milyen 
mederben folyt le s mily eredménnyel végződött, 
világosan megmondja az 1905-1906. évi tanfolyami 
Értesítő. 1907-1908-ban a tanfolyam leginkább személyi 
okok miatt szünetelt. Miután a régebbi szakköri ad
minisztrátor a városból eltávozott, utóda Lengyel 
Sándor 1908 jul. 16-án gyűlést hívott össze, melyen a 
szakköri tagok elhatározták, hogy a tanfolyamot újból 
megnyitják. Tanfolyamunk újbóli nyélbeütését szer
fölött megkönnyítette az 1906. évi tanfolyam kész fel
szerelése. Miután taneszközünk volt, csupán tan
teremre, fűtés-világításra és a személyi kiadásokra 
kellett gondolnunk. Ez iránt kérvényt nyújtottunk be 
Kolozsvár város tanácsához, hogy egy tantermet fűtés
sel és világítással a tanfolyam idejére átengedni szí
veskedjék. A városi tanács kérésünket kedvezően 
intézte el. Október 9-én nyújtottuk be kérvényünket 
a kolozsvári kereskedelmi és iparkamarához, hogy 
tanfolyamunkat segélyezni kegyeskednék. E kérésünk 
szintén nem volt pusztában elhangzó szó, amennyiben 
november 5-én vettük a kamara átiratát, melyben 
értesít, hogy kérésünket a kereskedelmi miniszterhez 
terjesztette fel, ki október 28-án 90481. sz. a. leiratá
ban a tanfolyam ügyeinek rendezésével Magyar Endrét, 
a helyi ipari szakiskola igazgatóját bízta meg. Az idő 
így csöndesen haladt, s csak három nap választott el

attól a naptól, melyen tanfolyamunk ünnepélyes kere
tekben megnyílhatott. Október 29-én Augenfeld Miksa 
szaktárs értesített, hogy a kiállításra vonatkozó kéré
sünket a budapesti tanműhelyi vezetőség teljesítette 
és a november 8-án tartandó nyomtatványkiállításra 
művészi nyomtatványkollekciót küld le. Előadók 
voltak: Györgyi Dénes műépítész, ki a nyomdá
szai ferde dogokról mint művészember mondott véle
ményt és a helyes utat mutatta meg, melyen a mai 
könyvnyomtatónak haladnia kell; Augenfeld Miksa, 
ki a könyvnyomtatás történetéről tartott igen tanul
ságos előadást. A megnyitó ünnepélyen Förstner 
Tivadar tanár elnökölt, kinek megnyitója az ipar
művészetről nagyon sok élvezetes és hasznos tudni
valót nyújtott. Bálint Ödön szaktársunk tanfolyamunk 
tervezetét ismertette. Az egész a Grafikai Szemle no
vemberi számában bővebben részletezve van. Itt csak 
azt kell még megemlítenünk, hogy a kiállítás és a 
szabad előadások tanfolyami életünk megalapítására, 
a tanítás módjának meghatározására döntő hatást 
gyakoroltak. De hatással volt ez a szaktársakra is, 
mert fellobbantotta a szakfejlesztés szunnyadó szikráját. 
A vezetőség előre tudta, hogy a hallgatók kitartása csök
kenni fog, azért, hogy az érdeklődést folytonosan föl
színen tarthassa, időnként kiállítások rendezését vette 
tervbe. Ilyen nyomtatványkiállítást rendeztünk decem
ber 20-án, mikor a betűöntőktől kapott mintaköny
veket és lapokat állítottuk ki. Mikor tanfolyamunk 
megalakult, tantervűnket úgy állapítottuk meg, hogy 
az ne csak elméletileg, hanem — és főleg — gyakor
latilag csiszolja ki a hallgatókat. Ezért november 24-én 
kérést nyújtottunk be Kolozsvár nagyobb nyomdáinak 
tulajdonosaihoz, hogy engednék meg műhelyeikben 
néha a hallgatók jobb vázlatainak gyakorlati kivitelét. 
Kérésünkben kiemeltük, hogy minden alkalommal a 
felmerülő költségeket: gáz, villany, festék, papiros 
fogyasztását a szaktanfolyam meg fogja téríteni. 
Hangsúlyoztuk, hogy mily nagy előny a munkál
tatónak, ha szakképzett munkás áll rendelkezésére, 
és mindennek dacára csak két főnök adott kedvező 
választ kérésünkre. Akik megígérték támogatásukat, 
azok tudták, hogy úgy se lesz alkalom azt beváltani, 
akik pedig nem válaszoltak semmit, azok tisztában 
voltak az elkövetkezendő eseményekkel. Mert ha 
semmi anyagi áldozatot nem kívánó kérvényünk ily 
csekély hatást tudott gyakorolni akkor, midőn a mun
kások szakképzettségéről s a grafikai ipar fejlesztésé
ről volt szó : a tanfolyami vezetőség joggal alkot
hatta meg ama véleményét, hogy a kolozsvári nyomdász
kizárás előzetesen megfontolt terv volt. Értesítőnkben 
ezzel a ponttal nem is kellene foglalkoznunk, ha tan
folyamunkra olyan romboló hatással nem lett volna. 
De mivel tanfolyami életünket megbénította, kevés 
eredményünk okának igazolásaként kénytelenek va
gyunk a kizárást felemlíteni. Annyival is inkább, mert 
legszebb és legideálisabb célunkat, a vázlatok gyakor
lati kivitelét, fel kellett adnunk. A munkaadó és mun
kás között minden összekötő erő elszakadt, tanfolya
munktól megtagadtak minden pártfogást és így gyakor
lat híján az elméletnek nincs valami nagy értelme. 
A hallgatók apadtak, minden buzdító és kitartásra irá
nyuló szó hasztalan volt. A hallgatók elvesztették ambí
ciójukat s tanfolyamunknak négy hétig részvétlen
ség miatt szünetelnie kellett. Január 17-én tizen-
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ketten jelentek meg rajzórán, de már 2 0 -án és 24- n 
ismét nem lehetett előadást tartani. A vezetőség mar- 
már ingadozni kezdett, mert látta a hanyatlást; azon
kívül Szabó Antal, ki a tanfolyamon a Maser-lemez- 
vésést és a gépmesterek körébe vágó dolgokat ani- 
totta, Kolozsvárról végleg elutazott. Egy végső erő 
feszítéssel mégis sikerült tanfolyamunkat az elkesere
dettség szülte hanyagság hullámaiból kiemelni. Januar 
hó 30-án a szakköri tagok gyűlést tartottak, ogy a 
tanfolyamot föntartsák továbbra is vagy sem. A í a 
fölvilágosította a hallgatókat, hogy semmi ok S1" c* 
hanyagságra, sőt minden szaktársnak, aki a palya) 
szereti és azon minél nagyobb tökélyt akald. . e ,err!*í 
most több ideje volna célját keresztülvinni. Mindenki 
önmaga szerencséjének kovácsa, mindenki magana 
tanul és a tudás az egyedüli kincs, mit soha el nem 
veszíthetünk és ezáltal hasznára leszünk a társadalom
nak. A gyűlés elhatározta, hogy a megkezdett tan
folyamot továbbra is fönn fogja tartani. Könnyű vo 
azt elhatározni, de kevesen akarták megtenni. Tan
folyamunkat a gyűlés után állandóan 1 2 -en látogatta . 
Buzgóbb látogatás csupán akkor állott be, mikor a 
budapesti Tanműhely munkáit leküldte. Az itten la o 
dolgoktól ismét kedvet kapva, felfrissülve fosm™ 
hozzá a munkához. De e szorgalom sem tarthaton 
sokáig, mert március 8-án Kolozsvárnak 34 nyomdásza 
elutazott, s így tanfolyamunk ismét csak gyengül • 
kétséges helyzetben Értesítőnket is alig tudtuk elkészí
teni. Ilyen és hasonló küzdelmek között telt e 
1908-1909. évi tanfolyam. Április 1 1 -én, husv 
zajlott le az évzárás egy szerény kiállítás kere e 
Tanfolyamunknak számtalan rajzon, Maser-vese e , 
vázlaton kívül Értesítőnk a legnagyobb felmutatna 
eredménye, melynek homlokára méltán nV 
hatnók e mondást: »Ember küzdj és bízva íz 

* • •

Valamely tanfolyam kitűzött célját csak úgy tudia 
elérni, vagy legalább is céljához közeledni, ók
a fegyelem uralkodik, s ezt a fegyelmet[ f. 5 -  k
akceptálják. Ennek tudatában házirendet kész í t c t t • 
Midőn kérésünket az iparkamarához bf ”V > 
abban szaktanfolyamunk tantervezetet is is •
° e  e tantervet teljesen mellőzni, és a novem 
kiállítás és előadás hatása alatt egy teliesen más 
kellett összeállítanunk, mert az előbbi! ^ e npm lett 
irányzatnak, sem pedagógiai szempontbo 
volna megfelelő. A vezetőség a tantervet 
kezőleg állapította m eg: A tanfolyam ar ’
hetenként kétszer két-két órán, u. m. vas*r" ap ~k '. 
9-11-13, szerda este 6-8-ig. Tantárgyak a ^ v e t ^ e z ^  

I- Szabadkézi rajz, szakrajzzal kapcsola • 
vasárnap 9-11-ig. Az első hat kettős oraba k r. 
anyag: rajzeszközök használata, kezugyesi S 
latok, szemmérték-fejlesztés. Vázlatszeru ra,zo las sya 
korlása a könyvnyomdászat köréből vet 
Példákon. A főbb mértani idomok bemutatása 
azokból készíthető egyszerűbb kombinációk. A 
tizenhárom kettős órán a szabadkézi ra>z X^edési 
Egyszerű díszítő elemek a nyomdászat koreb , 
vázlatok készítése és azok díszítése vonaUf; .é„á™lat. 
tani idomokkal. Színtanulmányok. A tipográfia 
készítési órákon készített vázlatok meg ® jelent
és csín szempontjából. Ezen órákon a| terek jS. 
Vezettek részt vesznek, tehát a 8 P m0nd- 

A modern nyomdászatnak le9*°b^ kka, arányosan
hatni egyedüli dísze az egyenes von l «k ízléses
heosztott tér, a sorok tömör, céltudatos

elhelyezése és a betüanyag helyes kiválasztása.
E kívánalmakat szem előtt tartva, a tanfolyam rajz- 
oktatása is az egyenes vonalak rajzolasara, a rendel
kezésre álló síklapnak egyenesekkel való ízléses fel
osztására és az arányérzék fejlesztésére helyezte a 
fő súlyt. A tanfolyam hallgatói — legnagyobb reszt 
járatlanok voltak a rajzban -  az első nehány f a l 
apon különböző helyzetű vonalak vazlatszeru, ma,d 
pontos kirajzolásával foglalkoztak. A vonalak aranyos 
felosztása után nyomdai szedeseknel használatos 
különböző mértani síklapokat es az azokból össze
állítható egyszerű kombinációkat rajzolgattak. A kör
vonalat mint díszítő elemet ismertetve, a ovább, r ^ z -

S T s z e l^

pontból. Ettől az ülőtőllékkl ? ™  ^ t o ü ^ F ö r s t n e r
összetételekben készítettek^^. ^  tanítónk
Tivadar iparisko > , j  Minden szerdán este

II. Tipográfiái f e s t e t e k  kivételével

kLedése és a levonat megbírálása, megbeszélése stb.

reszere, hogy készítést tantervűnkhöz híven
A tipográfiái kezdtük el mivel a hallgatók a

CS3k lísbaTiáratlanok voltak. Tanítási elvünk az volt, 
S a v  v ian„é lv  nyomtatván,, non,

dísszel, k''|e”el; a[ | ^ ' csaÚ az azt kísérő segéd- 
vagyis a betű nyomtatvány szépsége lég-

dolgoztunk, csak vonalla^és a^n &  körrel. A hallga-

P°nt‘al- " ir to ttu k  hf  vázlatkészítésre, mily eszkö- tókat megtanítottuk a meIyek azok az eszkö_
zoket hasznalh Jánkat megkönnyíthetjük. Majd
zok, melyekkel k pozitív és negatív hatását,
ismertettük .j b e t a j j t é s  a 
Ezek után atte' . , -készítéskor ismertettük az illető 
folthatásra. A v at tokat készítettünk címlapról, 
munka jelleget. •. levelezőlapról, alkalmi nyomtat- 
levélfejről, b o ^ ^ u S t í J L ó - j e l r ő l .  szedett ésványról, szedett ex-l.bnsro k ^ n g y el Sán.

mázolt belespa^ ° nd tanfolyami adminisztrátor is volt. 
d ° r , 1«  egysze iem ezvésés. Az első hat hét min- 

M?ser-, celluloid- és más leme
g y 1 u^eynáiati módfa, vésése. Máser-féle színkorong zeU használat. m W  preparálása. Ez órákon az

ő S e s  iSentkezők résztvettek. A többi tizenhárom 
összes t ek az alapnyomati lemezvesest
S o r o l já k  -  A lemezvésési órákon ismertettük az 
gyakorol) • lemezfajok tulajdonságait, felhasz-
e9yes ? S ° ár íz o k  vésését és preparálását. A hall- 
gatóí^véstek 46 lemezt. Előadd volt, S z M  A „ H I.
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Nyomtatás vászonra és m ás efféle anyagokra.
A könyvnyomtató munkakörében az ilyesmi sem 

tartozik a ritkaságok közé. Különösen a vidéken, 
ahol zászló, kalapbélés stb. nyomtatására nincs spe
cialista, könnyen kaphat effélére a nyomdász meg
rendelést, s bizony kár volna a munkát elszalaszta
nia, mikor esetleg jókora összegecskét kereshet rajta.

A vászonra való nyomtatásnál rendesen azon akad 
fenn a könyvnyomtató, hogy a festék nem igen akarja 
födni a nyomtatási alapul vett vásznat. Pedig ezen 
könnyű segíteni. Mindenekelőtt a festéknek jobb faj
tájúnak kell lennie, mert a rotációs ujságnyomtatás- 
hoz használt olcsóbb festéknek például amúgy sincs 
meg a kellő födőképessége. A nyomóhenger borítását 
vegyük jó puhára; például gummi- vagy nemezborí

tást is használhatunk, amely fölé még négy vagy öt ív 
könyvpapirost feszítünk ki. A jó födés elérése külön
ben függ a vászon szövésének sűrűségétől is. Fino
mabb vásznakra való nyomtatáskor jóféle illusztrációs 
festéket használunk, s ezt csak annyira hígítjuk a 
kencével, amennyire a nyomtatás okvetlen megkívánja.

A vászonra való nyomtatásnak gyakran kimosha- 
tatlannak kell lennie. Erre a célra a festékgyárosok 
speciális festékeket tartanak raktáron, de sürgősség 
esetében a vidéki nyomdász maga is előállíthatja, úgy 
hogy valamicske pokolkövet kever a közönséges fes
tékhez. Sósavas anilinnek a festékhez való hozzá
keverésével állítólag még jobb eredményt lehet elérni. 
Az anilin-hozzátétel csak csekély mennyiségű legyen.

Az iparfölügyelet az alsóausztriai nyomdákban.
Vidéki nyomdafőnökeink egyike-másika keservesen 

panaszkodik, hogy az iparfölügyelők általában túlsá
gosan szigorúan veszik a föladatukat, s gyakran jelen
tékeny költséget okoznak a higiénikus követeléseik
kel. Pedig bizony a mi iparfölügyelőink valósággal 
bárány számba mennek az alsóausztriaiakhoz képest.

Lássuk csak, mi mindent kívánnak meg a munkás- 
egészségügy javítása érdekében ott az iparfölügyelők.

A nyomdahelyiségeknek legalább három és fél 
méter magasaknak kell lenniök, s az egyes munkásra 
jutó levegőtérnek tizenöt méter a minimuma. A fal
beli összes sarkok legömbölyítendők. A gépteremnek 
terrazzóból, a szedőteremnek deszkákból vagy pedig 
fakockákból kell készíteni a padozatát. Pince egy
általában nem használható munkahelyiségül, a gáz
világítás pedig lehetőleg elektromossal cserélendő ki. 
A helyiségeket évenkint egyszer újra kell meszelni.

A munkások öltözködésére nagyobb üzemekben 
külön fűthető helyiségeket kell berendezni, zárható 
külön szekrénnyel minden egyes munkás számára. 
Kisebb üzemekben e zárható szekrények a munka- 
helyiségben is elhelyezhetők. Minden munkást külön 
köpőcsésze illeti meg, mely napjában kétszer alapo
san megtisztítandó. Olyan üzemekben, amelyekben

húsznál több munkás dolgozik ólommal vagy ólom- 
tartalmú festékekkel, a munkaadó tartozik gondos
kodni munkaruhákról és ezeknek hetenkint legalább 
egyszer való kimosásáról. Éppen úgy a munkáltató 
dolga a munkásoknak ivó- s mosdóvízzel, szappannal 
és megfelelő számú törülközőkkel való ellátása.

Nőknek és fiatal segédmunkásoknak az ólom és 
ólomtartalmú festékek körül való foglalkoztatása, 
valamint taposó-munkára való alkalmazása tilos, s az 
inasokat sem szabad söprésre, hengermosásra avagy 
szekrények kifúvására alkalmazni. A szekrények ki- 
fúvására különben is lehetőleg porszívó készülékek 
használandók; kisebb üzemekben a kézi kifúvás is 
megengedhető, de csak fölnőtt munkás alkalmazásával.

Az orosz meg a lengyel terpentinnek formamosási 
célokra való alkalmazása Ausztriában el van tiltva, 
mert kiütéseket stb. okoz a véle foglalkozók kezén.

A bronzolásnak elkülönített helyiségben kell tör
ténnie, még pedig lehetőleg gépek segedelmével. Ahol 
ez nincsen: a munkások respirátort használjanak.

íme egy kis izlelítő abból, hogy mi mindent köve
telnek meg az alsóausztriai iparfölügyelők. S különös 
dolog: az osztrák könyvnyomtató-mesterek nem is 
berzenkednek igen ellene, mert van szociális érzékük.

Gummi-borítás használata nyomóhengereinken.
Német mintára itt-ott már minálunk is használni 

kezdik a gummi-borítást, s a gondosabb kiállítású 
könyvek nyomtatásakor kétségkívül igen jó eredményt 
érnek el véle. Közönségesebb ujságnyomtatáshoz ter
mészetesen szintén jól használhatjuk a gummi- vagy 
az azzal egyértékű angolbőr-borítást, de ez anyagok 
viszonylagos drágasága miatt gépmestereink a szövet
borítást alkalmazzák, mely kisebb igényeknek megfelel.

A gummi-borítás középhelyet foglal el a kemény 
és puha borítás között; a gummi maga a hosszas 
használattól nem nyúlik meg úgy, mint a szövet szo
kott, s nem is válik olyan hamar használhatatlanná.

A gummi-borítást német szaktársaink a szövetes 
borítástól kissé eltérőleg szokták elkészíteni. Az utób

binak rendes módja az, hogy előbb két ív puha kar
tont feszítenek közvetetlenül a nyomóhengerre; 
két-három ív közönséges papiros kerül e fölé, majd 
a szövet s végül a födőlap is, amely utóbbi helyett 
esetleg vékonyabb kartont is vehetünk. Újabb szer
kezetű gépeknél, ahol a borítás vastagsága az egy 
millimétert nem haladhatja túl, természetesen csök- 
kentenünk kell az ívek számát. — Gumminak hasz
nálatakor a föntebbi borítási mód helyett a követke
zőt alkalmazzuk: Egy ív karton után a gummi, majd 
két-három ív papiros erősítendő a hengerre; a gum
minak a nyomóhenger hátulsó vájatában való meg
erősítése nem szükséges. Ha a legfölső ívet rögzítjük 
meg a hátulsó vájatban: eléggé leszorítja a gummit is.
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Könyvism ertetés é s  egyéb apró közlemények.
Mesterszedőink és toll forgató szaktársaink figyelm ét 
fölhívjuk a Grafikai Szemle és a Magyar Nyomdá
szok  Évkönyve ebben a füzetben közölt pályázataira.

Mostani füzetünk borítéka s mellékletei.
E füzetünk borítéka valósággal technikai csuda. 

Maser-véset az egész, kontúrostul, tónusostul, min
denestül, még a belső tér virágdíszét összekötő arany- 
vonalak is. Valószínű, hogy az e fajta lemezek érde
mes föltalálója, a lipcsei Máser Gyula is kételkedőén 
fogja csóválni a fejét, ha a dolgot elmondják előtte. 
Aki csak dolgozott már ezzel a makrancos, könnyen 
ki-kitöredező lemez-anyaggal, tisztában lehet azzal, 
hogy micsoda végtelen türelem, no meg mily biztos 
kéz kellett a formák megvéséséhez. Páratlan türelmű 
szaktársunknak különben Zubriczky Ferenc a neve, 
s a budapesti Jókai-nyomdának ügyeskezű szedője. 
A nyomtatás ugyanebben a nyomdában történt, a 
kitűnő hírű-nevű Péterfalvi Papírgyár papirosára.

A Grafikai Szemle föllendülésének szép bizonyítéka, 
hogy ismét tíz darab instruktív értékű mellékletet 
csatolhattunk füzetünkhöz. Közülök az első, a Bayer- 
féle árjegyzék borítólapja, a budapesti Szent-László- 
nyomdában készült, s Stalla Márton szaktársunk volt 
a csinálója. A második melléklet Bagó M. és Fia 
budai nyomdájának levélpapirosát meg számláját mu
tatja Keszler Vilmos rendkívül precíz nyomtatásában. 
Az ezután következő melléklet a gyomai Kner-nyomda 
személyzete május 1-i mulatságának meghívója. Sze
dőjének neve Appelt József, nyomtatójáé Laupál Antal. 
Negyedik mellékletünk, a Pesti Könyvnyomda R.-T. 
levélfeje Götz Jó z se f  akcidens-szedő szaktársunknak 
a munkája. Sorrendben a Szent-László-nyomda cég
jegye következik ezután, amelyet Stalla Márton ter
vezett és szedett. A ‘ Krisztus* föliratú címlap szintén 
a Pesti Könyvnyomda R.-T. nyomdájában nyomtató- 
dott, s Götz Jó z se f  volt a mestere. A »Nyomdász
kürt* című kassai alkalmi élclap körlevelét a Vitéz
nyomdában szedte Virág József. Nyolcadik mellékle
tünk bravúros képnyomata a gyomai Kner-nyomdának. 
Az arcképfölvétel Székely Aladár budapesti fotográfus 
munkája, a kliséket Angerer & Göschl csinálta, a 
nyomtatást pedig Laupál Antal gépmester végezte. 
A bal sarokban levő pompás kis karrikaturának egy 
törekvő fiatal művészünk, Major Henrik a rajzolója. 
Kilencedik mellékletünk az országháza képének pom
pás háromszínes reprodukciója. A Grafikai Intézet és 
Számlakönyvek Gyára R.-T. nyomdájában készült, s 
meggyőző bizonyítéka annak, milyen szépen fejlődik 
újabban ez a vállalat mind művészi, mind pedig tech
nikai tekintetben. — Végül tizedik mellékletünk a 
Gleitsmann-féle festékgyár festékeiből ad mutatót.

A fönt említett szedésmellékletek jobbára részt 
vettek lapunk mellékleti pályázatán. — A Grafikai 
Szemle e pályázata havonkint megismétlődik 30—30 
korona jutalomdíjjal, amely összeg ha csak lehet ki- 
adatik az illető hónapban megjelent mellékletek leg
jobbika, esetleg a boríték csinálójának. A pályázaton 
csak oly melléklet vehet részt, amelyen a szedési elem 
kellően képviselve van. Pusztán rajzok beküldésével 
tehát nem lehet pályázni. A pályaműveknek már 
okvetlenül valamely célra kellett kinyomatniok, s a 
Grafikai Szemle számára egyszerűen továbbnyomtat-

tatniok. Ennek biztosítása okáért az ilyes mellék
leteknél csak a papirosnak az árát térítjük meg. 
A borítékokra e kikötés természetesen nem vonatkozik.

Az egyes hónapokra eső pályázatokon mindazok a 
mellékletek vesznek részt, amelyek az illető hó 
15-ikéig szerkesztőségünkhöz beérkeztek, illetőleg a 
vidéken póstára adattak. Később föladott mellékletek 
a következő hóra maradnak. Példányszám 2100. 
Korrektúrának előzetes beküldése fölösleges, a papi
rosról szóló számla a küldeményhez melléklendő. 
A pályaműveket a Szakkör szakbizottsága havonkint 
bírálja el. Az e hónapban beérkezett mellékleteket 
24-ikén bírálta el Körünk szakbizottsága, a gyomai 
Kner-nyomdában készült csinos meghívó csinálói
nak ítélve oda a jutalomdíjat. A bírálati jelentést 
azonban a rendelkezésre állott idő rövidsége miatt 
csak jövő havi füzetünkben olvashatják olvasóink.

A Debreceni Városi Nyomda jelentése.
Pompás köntösben jelent meg az idén is a Debre

ceni Városi Nyomda évi jelentése s záró számadása. 
Meggyőző bizonyítéka ez is a nyomda rohamos és 
biztos fejlődésének, s a vezetőség szakértelmének és 
jó Ízlésének. A számadásokból megtudjuk, hogy a 
nyomtatványrendelések összege 189735'27 koronát tett 
ki, melyből maga a város 36026 korona erejéig volt 
fogyasztó. Az évi mérleg különben 49031’80 korona 
tiszta nyereséget tüntet föl, melynek fölosztását a 
következőképpen javasolják : veszteségi tartalékalapra 
fordíttassék 1000 korona, jutalékra 9600, kétes köve
telések födözetére 2931‘80, rendkívüli tartalékalapra 
3500, rendes tartalékalapra 16000 korona, s végül a 
házi pénztárba lenne beszolgáltatandó 1 6 0 0 0  korona.

Gyomai mulatságunk alkalmi újsága.
A gyomai Kner-nyomda személyzete május 1-én 

hangversenyt meg táncmulatságot rendezett, melyre 
Szakegyesületünk Ébredés-dalkörének legjobb dalosai 
is lerándultak. A mindig eredeti és tevékeny gyomai 
könyvnyomtató-mester, Kner Izidor pompás alkalmi 
lapot szerkesztett erre az alkalomra, olyat, mely mind 
tipográfiai, mind pedig irodalmi tekintetben fényesen 
megállja a helyét. Címe: »Májusfa«, s szaktársaink 
szép számmal írtak belé kisebb-nagyobb dolgozatot.

Fittler-Györgyi: Magyar Iparművészet.
A Magyar Iparművészet folyó évi harmadik füzete 

páratlanul dús tartalommal jelent meg. Főkép Czakó 
Elemér dr.-nak a dekoratív grafika jelen állásáról írt 
tanulmánya teszi ezt a füzetet nyomdász-embernek 
fölötte érdekessé; sűrű egymásutánban következnek 
benne a beszédes mutatványok minden nagyobb nem
zet dekoratív könyvművészetéből, s jól érthető, vilá
gos és tömör szöveg ad a tárgyat illető főbb kérdé
sekben tájékozást. A füzet e cikkét minden könyv
nyomtatónak el kellene olvasnia, s ami fő : a benne 
foglalt igazságokat megszívlelnie. — Egyéb tekintet
ben is érdekes a füzet. Szentiványi Gábor a Stutt
gartban megnyílt izléshibák múzeumáról ír, mely ne
gatív példák bemutatásával akarja a közönség ízlését 
és Ítélőképességét fejleszteni, Csányi Károly az Orsz.



110 V

iparművészeti Múzeum ismeretterjesztő előadásait 
foglalja össze, a rovatok pedig az iparművészet újabb 
mozgalmairól számolnak be. A füzetet — mint már 
Czakó dr. tanulmányának föntebbi rövid méltatásakor 
említettük — a szebbnél szebb művészi illusztrációk 
egész serege díszíti; ezek a nemrég bezárult nemzet
közi grafikai kiállítás rajzaiból vannak összeválogatva. 
A Magyar Iparművészet az Országos Magyar Ipar- 
művészeti Társulat tagjainak évi tíz korona tagsági 
díj fejében illetményként já r ; előfizetési dija ugyan
annyi. Melegen ajánljuk e gondosan szerkesztett, ma
gas színvonalú, szép folyóiratot olvasóink figyelmébe.

A m. kir. államnyomda uj vezetősége.
A király Dréhr János államnyomdai aligazgatót 

a nyomda igazgatójává, a pénzügyminiszter pedig 
Fejér Vilmos aligazgatói címmel s jelleggel fölruházott 
osztályvezetőt államnyomdai aligazgatóvá nevezte ki.

Dréhr János 1858 március 10-ikén született Nagy- 
szentmiklóson, Torontál vármegyében. Középiskoláit 
Szegeden végezte, majd mint felsőiskolai hallgató 
Budapestre jött, s itt a műegyetemen vegyészi ok
levelet szerzett. A műegyetem elvégzése után közvet
lenül az állami nyomda kötelékébe lépett. Az aligaz
gatói állást tizenegy esztendeig töltötte be, s ez idő 
alatt az ő kezében összpontosult az összes műszaki 
ügyek vezetése, s a munkakörében szerzett érdemei 
elismeréséül tavaly a királyi tanácsosi címet kapta. 
Aligazgatóskodásának ideje alatt esztendőről-eszten- 
dőre hosszabb tanulmányutakat tett a külországok
ban, alaposan megismerni igyekezve az ottani neve
zetesebb grafikai intézetek fölszerelését és technikai 
fogásait, valamint a sokszorosító ipart érdeklő gép
technika legújabb produktumait. Ilyenformán szerzett 
ismereteit és tapasztalatait természetesen a műszaki 
vezetése alatt álló intézetnél is értékesíteni törekedett. 
Az ő műszaki vezetéséhez fűződik például a pozitív 
fénymásolás meghonosítása Magyarországon. E nagy 
jelentőségű technikának őáltala tökéletesített módjával 
az állami nyomda ma már képes térképeknek s egyéb 
képeknek formáit alig tizenöt-húsz perc alatt alumi- 
niumlemezen úgy rögzíteni, hogy az annyi példány
szám nyomtatására alkalmas, mint bármely más, szin
tén ú. n. síknyomtatásos eljárással készült forma.

Fejér Vilmos, az államnyomda uj aligazgatója, már 
tizenhárom esztendeje működik ennél az intézetnél. 
Azelőtt az Erdélyrészi Irodalmi s Nyomdai Részvény- 
társaságnak volt az igazgatója. Az aligazgatói címet 
és jelleget már az elmúlt esztendőben megkapta.

A Pátria részvényeseinek közgyűlése.
A Pátria Irodalmi Vállalat és Nyomdai Részvény

társaság e hó 15-ikén tartotta rendes évi közgyűlését 
Perczel Ferenc elnöklete alatt a társaság üllői-úti 
irodahelyiségében. Az idei üzletév a tavalyi áthozattal 
együtt 52924’02 korona haszonnal járult, mely összeg 
után egy-egy részvényre 28 korona osztalékot fizetnek.

Betűöntöde s gyorssajtógyár Szegeden.
A következő sorokat küldték be leközlés végett:
»A Papirföldolgozó című szennylap utolsó száma 

a legvadabb kirohanásokkal támad ellenünk azért, 
mert direkt fölszólításra tervbe vettük egy létesítendő 
betűöntöde és gépgyár fölállítását Szegeden, s ahhoz 
városi és állami támogatást kértünk. Cégünk nyom

dászkörökben oly hírnévnek örvend, hogy mindenki, 
aki a fönt említett lapban megjelent cikket olvassa, 
tisztában lesz azzal, hogy mily intenciók vezérelték 
e cikknek íróját. Miután azonban saját reputációnk 
érdekében is azt akarjuk, hogy a tisztelt szerkesztő
ség is tisztában legyen azzal, hogy mit akarunk mi 
és a mögöttünk álló csoport: van szerencsénk a tisz
telt szerkesztőséggel közölni, hogy mi a szegedi érde
keltség által fölszólítva, ott benyújtottuk kérvényünket, 
oly formában, hogy másfél millió korona alaptőkével 
Szegeden egy betűöntődét s nyomdai gépgyárat, mely 
körülbelül százötven munkást foglalkoztatna, állíta
nánk föl, ha Szeged városa megfelelő telket, pótadó- 
és kövezetvám-mentességet, az állam pedig tíz éven 
át hetvenezer korona szubvenciót adna nékünk. Ennek 
ellenében biztosítjuk, hogy a belföldi fogyasztásnak 
legnagyobb részét mi látnok el és kiterjedt össze
köttetéseink révén Ausztriában és a Keleten erősen 
exportálnánk. Ez a mi tervünk, amely nézetünk sze
rint szakkörökben csak helyesléssel találkozhatik, 
mert e körök jól tudják, hogy mily szükség volna ily 
nagyszabású iparvállalatra. Pusztafi R. és Társa.*

Az Athenaeum részvényeseinek gyűlése.
Az Athenaeum Irodalmi és Nyomdai Részvény- 

Társulat e hó 17-ikén tartotta negyvenegyedik évi 
közgyűlését Emich Gusztáv udvari tanácsos elnöklé
sével. Az igazgatóság jelentése szerint az elért ered
ményben kifejezésre jut a társulat fokozatos fejlődése. 
A múlt évi nyereség-áthozattal együtt 365434'04 kor. 
áll a közgyűlés rendelkezésére. Az alapszabályszerü 
és rendkívüli leírások, valamint a tartalékalap dotá
lása után fenmaradó összegből 86400 koronát oszta
nak ki a részvényesek között hatszázalékos osztalék 
gyanánt, a fenmaradó 82583’98 koronát pediglen uj 
számlára vezetik át. A közgyűlés a jelentést a benne 
foglalt javaslatokkal együtt magáévá tette, és a föl
mentvényt minden irányban megadta. Az alapszabá
lyok némi módosítása után megejtették a választáso
kat. Az igazgatóság tagjai lettek: Gajári Ödön meg 
Kiscétényi Kovách László (uj), a fölügyelő bizottságé 
id. Földiák Vilmos, Keszler József és Németh Antal. 
A közgyűlést igazgatósági ülés követte, amelyen 
elnökké ismételten Emich Gusztávot választották meg.

A legdrágábban elárverezett könyvek.
A minap történt, hogy Párizsban hat kötet Moliére- 

könyvet százhetvenhétezer frankért adtak el, mihez 
még húszezer frank árverési illetéket kellett fizetni. 
Remek vörös szattyánba voltak kötve, lírából s a víg
játék egyéb szimbólumaiból álló dísszel. A kötés a 
híres Bradel műve. Rendes körülmények közt a mű 
nem hozott volna többet tízezer-tizenötezer franknál, 
de gyűjtők előtt szinte megbecsülhetetlenné tette az 
a körülmény, hogy nemcsak harminchárom gyönyörű 
metszet volt benne, de Moreau le Jeune-nek, a híres 
illusztrátornak az a harminchárom eredeti remek tus
rajza is, melyek után a metszetek készültek. Nem 
tudják, hogy ki vette meg; a horribilis ár után ítélve 
Pierpont Morgan. Ennél még drágábban is kelt el 
könyv: a Boccaccio »Decamerone*-jának legelső ki
adása, melyet Blandlord marquis 2260 sterling fonttal 
elütött Spencer lord kezéről. Ez 1812-ben történt, s 
az akkori 2260 font jóval többet ért, mint mostaná
ban 177000 frank. Spencer lordnak azonban megvolt 
az az elégtétele, hogy egy esztendővel későbben
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918 fontért jutott a mű birtokába. — Moliére meg 
Boccaccio után a mainzi zsoltáros könyv (Psalterium) 
a legdrágább könyv, Füst és Schöffer műhelyéből 
1457-ből, melyet százhúszezer koronáért vettek meg. 
Néhány Qutenberg-biblia körülbelül szintén ennyit 
hozott. Moliérenek huszonkét könyvből álló gyűjte
ményét, mely 1660-tól 1673-ig jelent meg, nemrégiben 
huszonötezer frankért vették meg. 1878-ban a »Cro- 
niques de Normandie«-ért, egy tizenötödik századbeli 
érdekes kéziratért ötvenegyezer frankot adtak, de 
mikor pár évvel később Londonban ismét árverés alá 
került, már csak tizennyolc ezer frankon kelhetett el. 
1906-ban egy mozaikszerű bekötésű könyvet, melyet 
Monniernek tulajdonítanak, Pierpont Morgan negy
venötezer frankért vett meg. A tizennyolcadik század 
kosztümös könyvei a legdrágább és legkeresettebb 
könyvek közé tartoznak. Nemcsak a műbarátok, de 
a nagy szabók is keresik, s egy ilyen párizsi nagy 
nőszabó a »La grande galerié'-ért, mely Watteau, 
s mások rajzait tartalmazza, negyvenezer frankot adott.

A Nemzeti Múzeum egy szép kézirata.
A Széchényi országos könyvtár újabb szerzeményei

nek egyik legbecsesebbje az a XV. századi biblia
kézirat, mely eddig a barsmegyei Kapronca község 
egyházának tulajdonában volt. A magyar irodalom- 
történetet főleg azon szempontból érdekli, mert máso
lója magyar ember. A kézirat 8. lapján megnevezi 
magát : 1478. Et sic est finis huius glossarii magni 
Alberti tocius bibliáé per manus Johannis Mayer de 
Cremnicio. — A kézirat első nyolc lapja az egyes 
könyveknek disztichonokba foglalt rövid tartalmát 
foglalja magában; a néhol egészen az érthetetlen- 
ségig rövidített szavak alá a másoló rövid magyarázó 
megjegyzést írt. A szentírás könyvei a ma érvényben 
levő sorrendben következnek egymás után; az a 
csekély hiba valószínűleg a bekötőtől ered, hogy a 
bírák könyvének egy lapját az apokalipszis után tette. 
A szöveg majdnem teljesnek mondható, néhány ki
vágott laptól eltekintve. Az írás jól olvasható, az 
iniciálék egyszerűek, a fejezetek címei vörös tintával 
írattak, az itt-ott látható kezdetleges díszítés pedig 
vörös és kék tintával történt. A szöveg szélén néhol rö
vid magyarázó jegyzet található a kevésbé ismert hely
nevekről, mértékekről s effélékről. Egy-két helyen a 
szöveg kitoldását fellelhetjük, kétségtelenül a másolat 
összeolvasásának és javításának eredményeként. Az 
értékes kézirat a XV. század közepén készülhetett. 
1496-ban a kötés első táblájára írt feljegyzés szerint, 
Kunsneyder János hagyatékából került mint kegyes 
ajándék a kaproncai egyház birtokába. Kötése egykorú 
rongált, a sarokszögek megvannak rajta, kapcsai azon
ban már elvesztek. — Ez a kézirat is egyik dísze a 
Nemzeti Múzeum szépen gyarapodó könyvtárának.

A Carnegie alapította közkönyvtárak.
Napi lapjainkban több ízben olvashattunk azokról 

a nagyszerű közkönyvtárakról, melyekkel Carnegie 
András amerikai dollárfejedelem szinte elhalmozza az 
Északamerikai Egyesült Államok s az egyesült király
ság boldog lakosait. Róbert Johnson egy nemrég meg
jelent cikkében, mely a Library Journalban is napvilágot 
látott, arról győzi meg az olvasót, hogy a Carnegie 
alapította könyvtárak túlnyomó része — legalább 
Angliában — több kárt, mint hasznot hajt. A dollárkirály 
bőkezűsége ugyanis csupán odáig terjed, hogy csinos

könyvtárépületet emeltessen, melynek fő ékessége — 
magának az alapítónak bronzból készült mellképe. A 
könyvanyag beszerzéséről, az épület további jókarban
tartásáról, valamint a kezelési költségekről azonban 
elfeled gondoskodni. Azt hiszi, ez irányban eleget tesz 
azzal a kikötésével, hogy a község tartozik behozni a 
könyvtári adót, de azzal már nem törődik, hogy ez az 
adó tényleg elégséges lesz-e a felmerülő szükség
letek födözésére. Már pedig az adó, tekintve, hogy 
annak összege törvény által van korlátozva, kisebb 
községekben alig kétháromszáz fontot tesz ki, 
vagyis oly nevetségesen csekély összeg, melyből a 
könyvtár fentartásával s fejlesztésével járó költsé
geket fedezni tisztára képtelenség. Carnegie ez eljá
rása tehát inkább kárára, semmint hasznára van a 
könyvtárak ügyének. A cifra épületekbe^ rendesen 
selejtes könyvanyag kerül, melynek gyarapítása ötlet
szerű és hiányos, kezelése pedig botrányosan kezdet
leges. Megfelelő anyagi eszközök híján ugyanis szó 
sem lehet arról, hogy a város képzett könyvtári tiszt
viselőt szerződtethessen, hanem be kell érnie aẑ  élet 
valamely hajótöröttjével, egy letört Írnokkal, kiérde
mesült rendőrrel vagy megbukott teológussal, aki 
hajlandó a vakoló munkás bérével egyenlő díjazásért 
reggel 9-től este 10-ig kiszolgálni a város mívelődni 
vágyó közönségét. S hiába tolmácsolták ezt a nyomorú
ságos állapotot Carnegie előtt: ép oly lehetetlen volt 
megértetni vele, hogy a könyvtárról épület emelésével 
még korántsincs gondoskodva, mint amilyen lehetetlen 
volt rávenni arra, hogy már létező, de szegény könyv- 
tárak fejlesztésére akár egy garast is adjon. Íme így 
fest közelről a világszerte ünnepelt könyvtáralapító.

Egy híres francia bélyegmetsző s öntő.
Tavaly augusztus 17-ikén volt száz éve, hogy a 

francia könyvnyomtató-világ egyik büszkesége, Derriey 
Károly Jakab  a Jura départementbeli Moissey-ben 
megszületett. Az ő neve annyira össze van forrva a 
tizenkilencedik század könyvnyomtatásának történeté
vel, hogy szükségesnek véljük rövidre fogott életrajzát 
szaktársaink okulására leközölni a következőkben:

Az elemi iskola elvégzése után a nyomdászati pá
lyára lépett Derriey, szedőinasnak állva be a besan- 
?oni Gauthier-nyomdába. Szorgalma és jó megfigyelő 
képessége révén sokat tanult itt, de tanulási idejét 
nem fejezhette be, mert szüleivel együtt Párizsba 
kellett költöznie. Tartózkodási helyének ez a meg
változtatása csak javára vált, mert Párizsban Didót 
Péternek híres nyomdájában sikerült munkát kapnia, 
s itt is főképpen a betűk öntése körüli munkakörben 
foglalkoztatták. Huszonhét éves korában a fametszés 
megtanulására adta a fejét, s olyan ügyességet ért el 
a rajzban meg a vésésben, hogy a praktikus Didót 
bélyegmetsző-munkára kezdte őt alkalmazni. Ebben a 
minőségben csakhamar a legjelesebb szakemberek 
közé emelkedett. Önállósítani igyekezvén magát, 
egy Bedeaux nevű barátjával előbb stereotípiát, majd 
J 8 3 9 -ben kis betűöntődét meg bélyegmetsző-műhelyt 
rendezett be, s ezzel egyszersmind megalapította a 
tulajdon hírét-nevét. Készítményeinek kapóssága foly
ton növekedett, s »Fantaisies« elnevezésű ornamensei 
világszerte elterjedtek, s közvetetlen impulzust adtak 
a Didót-Berthold-féle egységes betűrendszernek meg
teremtésére és az egész európai kontinensen való 
behozatalára. Derriey díszei ugyanis Didot-szisztémára 
voltak öntve, s azok a szépszámú német könyvnyom
tatók, akik megszerezték a galván-matricákat: az
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összeszedhetés okáért kénytelenek voltak megmaradni 
a Didot-rendszer mellett. A »Fantaisies« apródonkint 
mind több kiegészítő darabbal szaporodtak, s egyszer 
csak azon vették észre magukat a német könyvnyom
tatók, hogy keretféléik Didot-szisztémájúak, betűik 
pedig egyéb rendszerűek voltak. A frankfurti Flinsch- 
féle öntöde csakhamar megunta a dolgot, s kezde- 
ményezőleg lépett föl a betűknek Didot-szisztémára 
öntése tekintetében. Példáját a többi öntő is követte.

Derriey föltaláló is volt egyszersmind. Föltalált 
egyebek közt egy öt ponttól húsz pontig terjedő nagy
ságú betűk öntésére való öntőműszert, egy ötszáz 
pontnyi hosszúságig és százhúsz pontnyi szélességig 
terjedhető öntvények leütésére szolgáló csaptató gépet, 
egy gépet a frissen öntött betű szabatosítására, azaz 
a csinga letörésére és a betű csiszolására, valamint 
ugyanennek fölszedésére is. Újabb rendszerű hang
jegy-típusokat is csinált, s egy a bankjegyek számo
zására való kis készüléket is szerkesztett. Egy kis 
könyvecskét is írt a betűöntésről meg a saját élete- 
folyásáról. 1877 február 11-én tért örök nyugalomra.

Adatok a régi törökországi cenzúráról.
Egy nagy német lap konstantinápolyi levelezője 

érdekes cikksorozatban számol be a török sajtóról, 
amelyre örökké emlékezetes marad a múlt év julius 
24-ike, amely napon helyreállították a török alkotmányt. 
Azt lehet mondani, hogy ez a nap tulajdonképpen a 
török sajtó születése napja, mert amit az elmúlt har
minc esztendő autokratikus uralma alatt sajtónak 
neveztek, még a legenyhébb megítélés mellett sem 
érdemelte meg ezt az elnevezést. — Konstantinápoly
ban addig három, olykor négy francia-angol hírlap 
vegetált. Fönnállásuk alapja az az erkölcsi s esetleg 
anyagi támogatás volt, amelyben őket egyes nagy- 
követségek részesítették. Olvasóikat a Keleten lakó 
idegenek sorában szerezték. így a Levant Héráid az 
angol nagykövetséggel, a Moniteur Orientál az orosz 
nagykövetséggel áll összeköttetésben. Sztambulban 
csak egypár jelentéktelen török nyelvű, két görög és 
egy örmény lap volt. Ez a tíz-tizenkét hírlap szolgál
tatott naponkint szellemi táplálékot egy államnak, 
amely a Dunától a Perzsa-öbölig terjed. A vidéki 
sajtó alig jöhetett figyelembe. — A cenzúra valóságos 
orgiákat ült. A hírlapok és a nyomdák hallatlan mó
don le voltak bilincselve. Minden szabadabb hangot 
elnyomtak és ismétlés esetén szigorúan üldöztek. 
Rövid ideig érvényben volt ugyan valamiféle sajtó- 
törvény, ezt azonban megszüntették és egy 1867-iki 
törvénnyel pótolták. Ebben a törvényben volt egy 
szakasz, amely így hangzott: »A magas porta mind

Jegyzőkönyvek s egyéb
M esterszedőink és tollforgató szaktársaink figyelmét 
fölhívjuk a Grafikai Szemle és a Magyar Nyomdá
szok évkönyve ebben a füzetben közölt pályázataira.

Jegyzőkönyv
a Könyvnyomdászok Szakköre szakbizottságának 1909. évi május 

hó 24-én tartott üléséről.
J e le n  v a n n a k :  A u g e n fe ld  M . M ik s a  I .  a le ln ö k , W a n k o  V ilm o s  

I I .  t i tk á r , B u rg h e im  K á r o ly , F e k e t e  B é la ,  H o l ló s y  J á n o s ,  P r ü n e r  
A rn o ld , S p itz  A d ó it, W e r n e r  J e n ő  s z a k b iz o t t s á g i  ta g o k .

A u g e n fe ld  M . M ik s a , m in t a  b iz o t t s á g  e ln ö k e ,  m e g n y it ja  a z  ü lé s t ,

annyiszor, amidőn az állami érdek ezt megkívánja, 
föntartja magának azt a jogot, hogy közigazgatási úton 
járjon el azok ellen az újságok ellen, amelyek a nem
zeti elvek figyelembevételétől eltérnek.* E minden
félekép magyarázható és nyújtható szakasz mellett a 
tizenkéttagú cenzúra-hatóság mindenhatóvá lett az 
országban, ellenben maga a sajtó elvesztette minden 
értékét. Meg volt tiltva a sajtónak, hogy Egyiptomról, 
Szudánról, a Vörös-tengerről, Tripoliszról, Krétáról, 
Bulgáriáról és Örményországról bármit írjanak, mert 
ezek nemzeti ügyek, amelyek kizáróan a magas por
tára tartoznak. A cenzúra árgus-szemekkel ügyelt arra, 
hogy szociálistákról vagy anarkistákról egyetlen betű 
se jelenjék meg a lapokban. A bomba vagy a dinamit 
szót nem volt szabad kinyomtatni, mert különben a 
lapkiadó kitette magát annak, hogy betiltják a lapját. 
Annyira ment ez a dolog, hogy azoknak a lapok
nak, amelyek anyaghiány miatt társadalmi dolgokkal 
foglalkoztak, vigyázniok kellett, hogy valamely ebéd 
menüjének fölsorolásánál valahogy föl ne említsék 
a »jeges bombát*. Merényletekről éppenséggel nem 
volt szabad az újságoknak írniok. Ha ilyen alkalom
mal valamely államfőről volt szó, akkor a cenzorok 
óvatosságának nem volt határa. így történt aztán, hogy 
a török lapok szerint Sadi-Carnot rövid betegség 
után halt el. Mac Kinley is természetes halállal múlt 
ki és Umberto olasz király egy kirándulásnál vesztette 
el életét. — Császári irádé nélkül egyáltalában nem 
jelenhetett meg lap, de az irádéval egyidejűleg tudatták 
a kiadóval azt az összeget, amelyet a magas portától 
havonkint kapni fog. A kormány-szubvenció alól egyet
len újság sem vonhatta ki magát. Ez a szubvenció 
huszonöt és száz font között ingadozott. Kivételes 
esetekben ennél jóval több is volt. Minden újság 
bizonyos tekintetben hivatalos lap volt és kötelezve 
a kormánytól eredő közlemények változatlan kiadá
sára. A cenzúra szigorúsága ellenére olykor egyik- 
másik újság kirúgott a hámból. A büntetés az volt, 
hogy a lapot néha hónapokra beszüntették és az illető 
nagyköveteknek nem kis fáradságukba került a tilalom 
visszavonását kieszközölni. Érdekes volt egy angol
francia lapnak az esete. Azt merte megírni lapjában, 
hogy az Ozmán-család vére körülbelül oly tiszta, 
mint a Pera utcáin árult tej. Azonnal beszüntették a 
lapját, s ezenfelül elrendelték a kiadó kiutasítását 
a török birodalomból. A kiadó azonban az angol 
nagykövetségre menekült, ahol heteken át a nagy
követ vendégjogát élvezte. Abdul Hamid szultán lát
ván, hogy nem bír vele, megengedte a lap újra meg
jelenését, de egyúttal ezer font szubvenciót adatott a 
kiadónak, aki húsz éven át háborítatlanul élvezte az
tán ezt a meglehetősen jókora összegű szubvenciót.

hivatalos közlemények.
s  b ír á la t  a lá  b o c s á t ja  a  G r a f ik a i  S z e m le  m á ju s i  s z á m á h o z  b e k ü l 
d ö tt  m e l lé k le te k e t .

A b ír á ló  b iz o t t s á g  a  m u n k á k  a la p o s  e lb í r á lá s a  u tá n  a  k ö v e t 
k e z ő  h a tá r o z a to t  h o z t a :

A p á l y á z a t i i g  k i tű z ö tt  h a r m in c k o r o n á s  ju t a lo m d íj a  K n e r - f é le  
g y o m a i n y o m d a  s z e m é ly z e té n e k  m u la ts á g á r a  s z ó ló  m e g h ív ó  k é 
s z í t ő in e k  a d a n d ó  k i .

A b ír á la t  fo ly a m á n  e lh a n g z o tt  m e g je g y z é s e k  ö s s z e f o g la lá s á v a l  
W a n k o  V ilm o s  b í z a t o t t  m eg .

E ln ö k  ja v a s la t á r a  e lh a tá r o z z a  a  s z a k b iz o t t s á g ,  h o g y  a  N y o m 
d á s z á n  T a n m ű h e ly  v e z e tő s é g é tő l  á tk é r i  a  k iá l l í t á s i  a n y a g o t , s  a z t  
s z a k s z e m p o n t b ő l  v a ló  m e g b ir á lá s  c é l já b ó l  n y ilv á n o s  v ita ü lé s e n  
b í r á la t  tá r g y á v á  t e s z i .

ü l é s  v é g e . W anko Vilmos, I I .  t i t k á r .



113
V

A Könyvnyomdászok Szakköre pályázatai.
A Könyvnyomdászok Szakköre választmányának megbízásá

ból a Kör szakbizottsága a magyarországi könyvnyomtatók 
fokozottabb szakbeli fejlődésre buzdítása végett pályázatot hirdet:

I. a Grafikai Szemle mellékleteire, hozzáértve az illető füzet
borítékát i s ; , . . . . . . . .

II. a Magyar Nyomdászok Évkönyve 1910-iki legjobb szak
cikkére *

III. ugyanez Évkönyv legjobb mellékleteire.
Általános föltétel:
A pályázatok bármelyikében is csak a Könyvnyomdászok Szak

köre tagjai vehetnek részt.
Különleges föltételek:
I. A Grafikai Szemle mellékleteire vonatkozólag:
A Szakkörnek e pályázata havonklnt megismétlődik 30—30 ko

rona jutalomdíjjal, amely összeg lehetőleg kiadatik az illető hó
napban megjelent mellékletek legjobbika, esetleg a boríték csiná- 
lójának. A pályázatokon csak olyan munkák vehetnek részt, 
amelyeken a szedés! elem is kellően képviselve van. Pusztán 
rajzok beküldésével tehát nem lehet pályázni. A mellékletek
nek előbb már okvetlenül valamely célra kellett kinyomatniok, 
s a Grafikai Szemle számára egyszerűen továbbnyomtattatniok. 
Ennek biztosítása okáért az ilyes mellékleteknél csak a papiros
nak az árát térítjük meg. A borítékok nyomtatására ez a pont 
természetesen nem vonatkozik. Az egyes hónapokra eső pályázato
kon mindazok a mellékletek vesznek részt, amelyek az illető hó 
15-ikéig szerkesztőségünkhöz beérkeztek, illetőleg a vidéken 
póstára adattak. Később föladott mellékletek a következő hóra 
maradnak. Példányszám 2100. Korrektúrának előzetes beküldése 
fölösleges, a papirosról szóló számla a küldeményhez melléklendő.
A pályamüveket a Szakkör szakbizottsága havonkint bírálja el, 
s a döntés meg a bírálati jelentés a mellékletekkel egyidejűleg 
jelenik meg.

II. A Magyar Nyomdászok Évkönyve 1910-iki kötetében meg
jelenendő szakcikkekre vonatkozólag:

E pályázaton részt vesznek az 1910-iki Évkönyvben megjelenő 
összes szakdolgozatok. Pályadíj az elsőnek 50, a másodiknak 
30 korona. .

A szakdolgozatok beküldési ideje július hó l-je. Mindenesetre 
jól teszik azonban a pályázók, hogy ha az illusztrálást stb. lile- 
főleg mentői hamarább érintkezésbe lépnek Novák László szer- 
kesztővel (V, Hold-utca 7).

A bíráló bizottság a szakdolgozatokat még a megjelenés előtt 
bírálja el, s bírálatát és döntését az Évkönyvben közli.

III. A Magyar Nyomdászok Évkönyve 1910-iki mellékleteire 
vonatkozólag:

Ennek a pályázatnak az lévén a célja, hogy Magyarorszag 
nyomdaiparának képességeit mutathassuk b e : részt vesz benne 
minden olyan beküldött melléklet, amelyen a szedési elem 
kellőképpen képviselve van. Pusztán rajzok beküldésével tehát 
nem lehet pályázni.

A méretekre stb. vonatkozó fölvilágosítások a szerkesztőtől 
tudhatók meg.

Az első díj 50, a második 40, a harmadik és negyedik 30-30, 
az ötödik 20 korona. Az arra érdemeseket ezenfelül dicsérő ok
levéllel tünteti ki a bíráló bizottság. Az őt pályadíj közül kettő 
okvetlenül vidéki munkának juttatandó.

A tag szórakozási alkalma körhelyiségünkben.
Körhelyiségünk a Gutenberg-Otthonban van (bejárat az épület 

bérkocsis-utcai részén). A helyiség nyitva van: vasárnaponkint 
délelőtt 9 órától 1-ig. Olvasó-terem, biliárd, dominó, szaklapok 
és szépirodalmi folyóiratok állanak itt a tagok rendelkezésére.

Tagsági járulékokban a múlt hóban befolyt
ad Egyesektől (1. a 114. oldalon olvasható pénztári kimutatást): 

Kőműves József 2.40, Gadó József 1.80, Vas József 6.—, Rosen- 
feld Henrik 1.20, Horváth Jenő 2.40, Béni Zsigmond 1.20, Serester 
Imre 1.80, Neumann Adolf 3 . - ,  Szakács József 1.20, Bozsidár 
Rezső 1.20, Goldfinger Mór 1.80, Arany Zsigmond 1.20, Paulovits 
Ferenc 2.40, Kflnsztler Jenő 1.80, Berkó Mihály 3.60, Bertán Ede 
0.60, Sichermann L. 0.60, Hartmann Miksa 0.60, Matuska György 
0.60, Csaba Miklós 0.60, Klein Samu 0.60, Klein Rudolf 0.60, Jog 
Andor 0.60, Feleki László 0.60, Peidl Gyula 0.60, Farkas Lajos 
0.60, Wolf Sándor 0.60, Steiner János 0.60, Dobos Géza 0.60, 
Spitzkopf Sándor 0.60, Deák József 0.60, Sensenstein Gáspár 
0.60, Mitterszky József 0.60, Spitzer Samu 0.60, összesen 44 ko
rona és 40 fillér. , , . . . . .  .

b) A vidékről (1. a 114. oldalon olvasható pénztári 
Kolozsvár 34.20, Turócszentmárton 7.20, Losonc 1.80 , Békéscsaba 
4.20, Pécs 45.60, Kassa 16.20, Temesvár 22.80, Szamosujvár 1.80, 
Székesfehérvár 7.80, Győr 26.40, Makó 1.80, Szege . ,

tercebánya 3 . - ,  Ungvár 7.80, Újpest 3 . - ,  Eperjes 13.20, Szék- 
szárd 4.20, Szombathely 15 .-, Gyoma 3 . - ,  Eger 5.40, Nagybecs- 
kerek 10.80, Sopron 16.80, Nyitra 3.60, Miskolc 19.80, Mezőtúr 
1.20, Kaposvár 2.40, összesen 287 korona és 40 fillér.

Fölhívás Körünk vidéken dolgozó tagjaihoz.
A tanfolyamok vezetősége fölhívja a vidéki tagtársakat, hogy 

a kiállítás- és fölolvasásokra vonatkozó megkereséseiket egye
nesen a tanfolyamvezetőséghez intézzék, és pedig a kiállítás 
napta eíőtt legalább négy héttel. (Megkeresések W -k o  Vilmos 
szakköri másodtitkárnak a címére, Budapest VII, Dohány- 
utca 10. sz. alá, a Fried és Krakauer féle nyomdába intézendők.)

Tagsági forgalom 1909. évi április havában.
Belévtek a Körbe: Bendli János, Bessenyi ] ° * se'> Braksa Kál- 

mán'fzomba.hely), Róka József (Losonc)■ D ^ < Sop- 
ron), Alpár Sándor (Franklin), Kúnstler Jenő (Lorilleux Ch. és 
Társa) Fellner János, Kovács Ferenc, Leitkam Árpád (p£cs).Hátralék miatt törlendők: Szwoboda János tBudapest. Hírlap)
Friseher Dezső Potenga Jenő (Franklin), Hajek Gusztáv, misser
EÍnő (Stephaneum), K^tyalik András (S^kesfehérv r Beck
József (Pécs), Csákó Ernő (Kassa). — A hó végén 12 tisztelet 
beli, 1747 rendes, összesen 1759 tag.

Kedvezményes színház- és fürdő-utalványok.
A Vígszínházba és Uránia-színházba mintegy 

százalékkal mérsékelt jegyekre jogosító utalványok kaphatók 
a nénztárosnál (Vili, Sándor-tér 4. sz., III. emelet 5), vaia
mint a Hungária-fürdőbe szóld kedvezménYes jegY^utaWánvok is
Az utalványok ára a színházakba darabonkint 4, a fürdőbe 2 fillér.

A múlt évi Grafikai Szemle bekötési táblája
már elkészült s megrendelőinknek széjjel is küldöttük. Néhány 
darab o n b a n  még “rendelkezésre ál. s f«váro.i m e ^ n d e lsknel( 
1.40 koronáért, vidékieknek (portómentesen) 1.50 koronáért adjuk.

Az Orsz. Iparművészeti Iskola és a Könyv
nyomdászok Szakköre által közösen létesített 
Nyomdászati Tanműhely első évi jelentése.

A Körünk által eddig fentarto.t budapesti “ ^ “' ^ f ^ a n  
mint általánosan tudva van -  a múlt ^ b e ”, 9Y

“ Í S S K  kötelességei .k .r e .k  M M » > .  J j

r t i T "  * ,“ t

heg, körülbelül C S e M M g . h a t
: s £ * i  ?. ii. - . « . r

•syysrss;
nál. A rendes látogat jeaeleién hirtelen megcsappant
4 a! PHmirőed7 s 0 lK ere:,CüT  k ",a .tk  fn n 1t okát, de nem “láttuk az,
az érdeklődés. K" ef ’Uk'^ 7 n k á b a n , mely a nyomdákban úgy 
akkor másban, mi f lenni Eme „agy részvétlenség
k a r ^Tanfnűhely vezetősége akkoriban szünetet rendelt, mely 
miatt a Tanipun Y _ á eiején ismét megkezdődtek az elő-

pontosan,“ tehát minden elő
adások korúmé í ,  ekkor 15 volt, mely a tanév vege
f , á3- ' árf2 "  apadt. Január havában neveztetett ki Mitterszky 
fele ™a[  ^társunk tanműhelyi művezetővé állandó fizetés mel- 
e , f eLovanekk7 vált meg tőlünk egyik előadónk, Tátray Lajos 

!í !̂ítnművész ki külföldre ment, de már februárban nagybetegen 
^slta iö tt smindnyájunk nagy fájdalmára nemsokára meghal,.

Előadd nk voltak : Györgyi Dénes és Tátray Lajos építőművé- 
szfk Muhics Sándor festőművész s később még Helbing Ferenc 
raizolóművész. Czakó Elemér dr. pedig -  mint az intézménynek 
megalkotója -  kifogyhatatlan odaadással irányította és vezette 
az egész tanmenetet.

Ennyivel szolgálhatunk statisztikailag. Hozzáfűzhetjük még, 
hogy ezernél több munka készült eme rövid idő alatt, s dacára 
a néhol fölmerült némi kizökkenésnek : egységes elvet, valamint 
az erre való törekvést, uj gondolkodási módot és tisztább hely
zetet teremtett az együttműködés, amit a kiállított munkák fénye-
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Bevétel. Pénztári kimutatás 1909 április haváról. Kiadás.

Á th o z a t  a  m ú lt h ó r ó l  
10 d r b  h i t e l s z ö v . r é s z jc  
G u t e n b e r g - s z o b o r - a la p  
A c s -M ih á ly -a la p  
A z 1909-iki Évk<vkőnyv bevétele

Tagsági járulékokban befolyt

Á lla m n y o m d a  ....................................
A N a p  .....................................................
A t h e n a e u m ............................................
B a g ó -n y o m d a  ....................................
B e r c s é n y i - n y o m d a  ...................
B e r a e r  M . é s  T á r s a  ...................
B e r k o v i t s - n y o m d a  ...................
B u d a p e s t i  H ír la p  ...........................
B u s c h m a n n  F e r e n c  ...................
E g y e te m i n y o m d a ............................
E g y e s ü le t i  t i s z t v i s e l ő k  . .  . .
E le k - n v o m d a  .....................................
E n g e l  é s  L a d á n y i ............................
E u r ó p a .....................................................
F ő v á r o s i  n y o m d a ..................* . .
F r a n k l i n - T á r s u l a t ............................
F r a n k l i n - f i ó k  ....................................
F r ie d  é s  K r a k a u e r  ...................
G a l i t z e n s t e in  ....................................
G ló b u s  .....................................................
G r a f ik a i  I n t é z e t  ...........................
G r o s z  A . é s  T á r s a  ...................
H a la d á s -n y o m d a  ............................
H a m b u r g e r  é s  B i r k h o l z  . .  . .
H e d v ig  Im r e  ....................................
H e d v ig  S á n d o r ....................................
H o r n y á n s z k y - n y o m d a ...................
H u n g á r ia  .............................................

Jő k a i- n y o m d a  ....................................
í á n i t z - n y o m d a ....................................

K a r c z a g -n y o m d a  ...........................
K á r o ly i - n y o m d a  ............................
K e l ln e r  E r n ő  ....................................
K e r t é s z - n y o m d a  ............................
K le in  V ilm o s  ....................................
K o rv in  T e s t v é r e k  ............................
K ö z s é g i  n y o m d a  ............................
L é g r á d y  T e s t v é r e k  ...................
L o b i  D . é s  F i a  ............................
M a g y a r  H í r l a p ....................................
M a r k o v its  é s  G a r a i  ...................
M á r k u s  S a m u  ....................................
M áv . m e n e t je g y n y o m d a  . .  . .
M e r k a n t i l - n y o m d a ...........................
M in e r v a -n y o m d a  ............................
M o ln á r o k  L a p ja  ............................
O t t h o n -n y o m d a  ............................
P a l l a s  .....................................................
P a n n ó n ia  .............................................
P a p  é s  S c h w a r z  ............................
P á t r ia  ......................................................
P a z m a n e u m .............................................
P é n z in t é z e t i  n y o m d a ...................
P e s t e r  L lo y d  ....................................
P e s t i  K ö n y v n y o m d a  R .- T .
P e t ő f i - n y o m d a ....................................
P o s n e r  K á r o ly  L a jo s  é s  F ia  ..
R a d ó  I z o r  .............................................
R á k o s  é s  S t e i n e r ............................
R é v a i  é s  S a l a m o n ............................
R ig le r  J ó z s e f  E d e ............................
R o t h b e r g e r  é s  W e i s z  . .  . .  
R ó z s a  K á lm á n  é s  N e je  . .  . .
S c h m id l-n y o m d a  ............................
S te p h a n e u m  ....................................
S z é k e s f ő v á r o s i  H á z i  N y o m d a  
S z e n t - L á s z ló - n y o m d a  . .  . .
T h a l ia -n y o m d a  ............................
T u r u l-n y o m d a  ....................................
V á r n a i-n y o m d a  ............................
V i lá g o s s a g -n y o m d a  ...................
W o d ia n e r  ............................................
W o jt i t z - n y o m d a  ............................

V id é k r ő l  ( r é s z l e t e z é s e  a  m e g e lő z ő  
o ld a lo n )  .............................................................

E g y e s e k tő l  ( r é s z l e t e z é s e  a  m e g e lő z ő  
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Az 1909-iki Évkönyv összkiadása 
Iparműv. Iskolának tanf. célokra 
A Grafikai Szemle borítékának és 
mellékleteinek költségeire .. ..

S z a k l a p o k r a ,  k ö n y v e k r e ...................
Könyvtárosok tiszteletdíja (5 arany) 
Titkár tiszteletdíja (5 arany) .. .. 
Temesvári szakfőlolvasás és pálvadíj 
Grafikai Szemle áprilisi melléklet-
pályázatának pályadíja ..............

B e t ö r é s  s  tű z  e l le n i  b iz t .  ( k í s é r i ,  n y .)
T a k a r í t á s ,  v i lá g í tá s  ....................................
A d m in is z t r á c ió s  k ia d á s o k  h e ly b e n  é s  

v id é k e n  ................................................. 11_

K é s z p é n z  a  h ó  v é g é n  ...................
10 d r o  h i t e l s z ö v . r é s z je g y  á  10 k o r .
G u t e n b e r g - s z o b o r - a la p  ...................
A c s -M ih á ly -a la p  ...........................  ..

5108
500
228
56
56
56
77

30
25
10

6167
3693

100
814
571 48

Sarlós Lajos ,  e l l e n ő r . B ozsik István, pénztáros.
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sen bizonyítottak. Különösen említjük meg azt, hogy úgyneve
zett vizsgamunkák nem készültek, hanem az egész időn át tanulva 
készült munkák lettek kiállítva. S ez szerintünk így volt helyes, 
mert ez a leghívebb tükre az egész működésnek.

Hogy mit tanultunk, arról a következőkben számolunk b e : 
Kezdtük az adott terület elosztásával, vonalak, négyzetek és 

négyszögek fölosztásával, szemmérték és arányérzék gyakorlásá
val. Folytattuk ezt szedéstestek (összecsoportosított sorok) helyes 
elhelyezésével, a folthatás gyakorlásával. Közben pedig mindig
? yakorlati példák kidolgozásával és megvitatásával foglalkoztunk, 
gy például kezdtük az egyszerű levelezőlapon; ezt megváltoz

tatni, szebbé tenni igyekeztünk. Folytattuk a meghívókon, ma{d 
a levélpapiros, számla, reklámcédula, hirdetések kerültek sorra. 
Továbbá az önálló lap, a klisék, a könyv, később már szabadon 
választott témák, s végül a címlap.

E tanulmányokkal párhuzamosan tanultuk a reánk nyomdá
szokra nézve különösen fontos témát: a színek hatását, azok 
helyes alkalmazását és összhangba hozását a betűkkel, sorokkal 
és így tovább. Minden gyakorlati munkánál a papír, sorok, be
tűkkel egyetemben a színtanulmányokat is alkalmaztuk, úgy hogy 
amilyen arányban haladtunk az esztétikai dologban, ugyanolyan 
fokozatban haladtunk a színek tanulmányában is.

Foglalkoztunk a betűírással is, különféle íróeszközök segé
lyével. Később pedig a természet utáni lerajzolás gyakorlásával 
s ennek révén a stilizálással. A betűírás a vázlatkészítés kivite
lénél is szükséges volt, mivel eddig a nyomda nem rendelkezvén 
elegendő betűanyaggal, a megtervezett vázlatokat kiszedni s ki
nyomtatni nem lehetett, hanem a már jónak elfogadott vázlat 
után le kellett tisztázni.

A stilizálás pedig az ügyesen rajzolni tudó szaktársaknak vált 
hasznára, mivel ezzel szépérzékük a helyes irányba terelődik, s 
akár szükség esetén, akár alkalomra díszítő anyagot (fejlécet, 
iniciálét, keretet stb.) maguk készíthetnek.

Meg kell még emlékeznünk a béléspapiros festéséről is, ame
lyet szintén gyakoroltunk, még pedig a tanév kezdetén.

Jelentésünk végére értünk. Némi nehezteléssel voltak tagjaink 
Körünk választmánya iránt a miatt, hogy a szaktársak körében 
már évek óta megszokott s minden igazságtalan kritika és sze
mélyes intrika dacára is fentartott és szükséges szakiskolát ille
tőleg szaktanfolyamot némelyek téves fölfogása és jogosulatlan 
támadása szerint — eladta. Igaz, hogy ez évben elestek tagjaink 
a szaktanítástól, de fölhatalmazva a Tanműhely vezetőjétől, 
Czakó Elemér dr.-tól, kinek a nyomdászat s annak művelői iránt 
érzett odaadásteli szeretetéről mi magunk személyesen győződ
tünk meg, teljes felelősséggel ígérhetjük, hogy a jövő évi tan
folyam keretében tagjaink részére a Tanműhely tagjai, az itten 
tanultakat fölhasználva, fognak a szaktársaknak előadásokat, 
illetőleg továbbképző tanfolyamokat rendezni, amely tanfolyamok 
később az egész ország nyomdászaira — tehát a vidéken is — 
szervezve lesznek.

Tudjuk igen jól, hogy még nem befejezett munkákról számol
hatunk be szaktársainknak, de joggal és önérzettel merjük kér
dezni : vájjon jogos-e, a munkástársi egyetértéshez és szüretei
hez méltó-e gáncsoskodni és illetéktelen, rosszhiszeműségről 
tanúskodó kritikát mondani akkor, mikor nem teljesen befeje
zett, kész munkáról, hanem rövid félévi kísérletről van szó. 
Bizonyára : nem !

Hogy törekszünk egységes elvek, tisztult fölfogás felé : ezt nem 
szabad tagadnunk, s ha még nem vagyunk a helyzet magaslatán, 
ezt első sorban — sajnos — saját magunkban kell keresnünk. 
Személyes torzsalkodás, néha egyéni hiúság választja szét a leg
jobb erőket, pedig tömörülnünk kellene nemcsak anyagi meg
élhetésünk, de szakunk fejlesztése érdekében is.

De meg a nyomda eddigi hiányos fölszerelése, tehát technikai 
akadályok nehezítették meg azt, hogy necsak vázlatokkal és ter
vezetekkel, hanem már kész, mintául és követendő például szol
gáló munkákkal álljunk az igazságos kritika színe elé. S mind
ezek a nehézségek igen könnyen megszüntethetők s meg is fog
nak szűnni. A nyomda kibővítése és fölszerelése meglesz, a tan
folyamok tagjaink részére, valamint a vidéki előadások, esetleg 
tanfolyamok is biztosítva vannak. Csak a szakma iránti szeretet 
kell, hogy mélyebb gyökeret verjen az arra hivatott szaktársaink 
lelkében, s ha elvetjük magunktól a hiúság s egyéni önzés rossz 
plántáit, a magyar nyomdászat fejlesztését s művelését nemcsak 
a hivatott tényezők, hanem a művészet is a legnagyobb anyagi 
és erkölcsi támogatásban s elismerésben fogja részesíteni.

*  *  *

Bár hivatalosan nem tartozik hatáskörünkbe, mégis meg kívá
nunk róla röviden emlékezni: az ezidei kolozsvári szaktan
folyamról. Ha párhuzamot vonunk a budapesti és vidéki viszo
nyok között: a legnagyobb elismeréssel kell adóznunk ama né
hány kitartó és buzgó szaktársnak, akik a tanfolyamot rendezték 
vagy azon részt vettek. Hogy van még kívánni való, természetes, 
s ezt nem szabad rossz néven venni. De az ambíciót, a szakma 
iránti szeretetet meg kell becsülni mindenkoron.

A tél folyamán Körünk Kolozsvárott fölolvasást s szakkiállítást 
rendezett, s ez fordulópontja volt az ottani szakoktatásnak. Az
óta a Tanműhely elvei és módszere szerint folyt a kolozsvári 
szaktanfolyam, melynek szép és dicséretes eredménye a tan
folyami értesítő.

*  ♦  *

Ezzel végleg lezárjuk a Tanműhelyről szőlő jelentésünket, 
s nem mulaszthatjuk el, hogy első sorban Czakó Elemér dr. úr
nak, ki a legnagyobb jóakarattal és teljes odaadással támogatott 
bennünket, továbbá az előadó művészeknek, Györgyi Dénes, 
Muhics Sándor s Helbing Ferenc uraknak e sorainkban is a leg
nagyobb köszönetünket kifejezzük, s csak újra ismételjük igaz 
munkástársi érzésünket: tömörüljünk mindnyájan szakunk fej
lesztése és művelése érdekében, s tegyük azt erőssé és hatal
massá !

A választmány által kiküldött tanműhelyi bizottság nevében :
Stalla Márton.

A Szakkör vidéki pénztárosainak figyelmébe!
Körünk ez év január havától tagja a magy. kir. pőstatakarék- 

pénztár csekk-osztályának (22766. sz.). A megfelelő csekkfüze
teket már szét is küldöttük, tehát kérjük a vidéki pénztárosokat, 
hogy pénzküldeményeiket ezentúl a csekklapok útján juttassák 
hozzánk. Ezek hátsó oldalán írásbeli közlemények (tagnévsor, 
Szemle-szükséglet stb.) is följegyezhető, ami által minden egyéb 
az eddigi ügykezelésben fölmerült portó-költség megtakarítható.

A magyar állam nyomdászattörténeti térképe.
(Tervezte és magyarázó szöveggel ellátta Firtingev Károly.) Ebből 
a hasznos kis történelmi munkából is van még néhány példány. 
Ára 60, póstán küldve 70 fillér. Évkönyv-vásárlók fél áron kapják. 
Megrendelhető Bozsik István pénztárosnál (Gutenberg-Otthon).

Szakkörünk szaktanfolyamainak értesítőiből
még mindig vannak eladásra szánt példányok. Egy-egy koroná
jával kaphatók például az 1904-1905., valamint az 1907-1908-adiki 
iskolai évről szóló értesítők (szerkesztették Tanay JózsefKovák 
László és Augenfeld Miksa). Sok szedés- s egyéb példával, vala
mint műmelléklettel. A szakmájukban fejlődni óhajtó szaktársak 
nélkülözhetetlen kézi könyvei. Rövid, tömör összefoglalásban 
ismertetik a tanfolyamokon előadott tanítási anyagot. Megrendel
hetők a Grafikai Szemle kiadó hivatalában (Budapest V, Hold-u. 7) 
vagy Bozsik István szakköri pénztárosnál (VIII, Sándor-tér 4).

Választmányi ülés 1909. évi április 23-ikán.
Jelen vannak: Tanay József elnök, Augenfeld Miksa I. alelnök, 

Morócz Jenő I. titkár, Wanko Vilmos II. titkár, Bozsik István pénz
táros, Hollósy János II. leltáros, Bauer Henrik, Burgheim Károly, 
Busay Balázs, Enyedy János, Qoldberger Ármin, Gyöngyösi Sán
dor, Novitzky N. László, Prilner Arnold, Schornstein Jakab, Spitz 
Adolf, Stefáni József választmányi tagok, továbbá Novák László, 
a Grafikai Szemle szerkesztője. Távolmaradásukat igazolták: 
Werner Jenő II. alelnök. Sarlós Lajos ellenőr, Boros Dezső I. lel
táros és Fekete Béla választmányi tagok.

Tanay József elnök az ülést megnyitván, rövid szavakkal vá
zolja azokat a nagy föladatokat, melyek az uj alapszabályok 
jóváhagyása esetén a választmányra háramolnak. Kéri az uj vá
lasztmány odaadó munkálkodását s a mai ülés jegyzőkönyvének 
hitelesítésére Bauer Henrik és Busay Balázs választmányi tago-
kát kéri föl. .. ,

Elnök sajnálattal jelenti, hogy ifj. Aigner Antal, Kun Kornél és 
Stalla Márton választmányi tagok eme tisztségükről leköszöntek. 
Helyettük már a mai ülésre Burgheim Károly, Enyedy János és 
Novák Alajos soron lévő póttagok hivattak be.

A Szakkör egyes bizottságai a következőleg alakultak meg:
A szakbizottság elnöke az I. alelnök, jegyzője a II. titkár ; 

tagjai: Bárány Nándor, Bauer Henrik, Burgheim Károly, Fekete 
Béla, Hollósy János, Müller Ignác, Novák Alajos, Prüner Arnold, 
Spitz Adolf és Werner Jenő.

Az irodalmi bizottság elnöke a II. alelnök, jegyzője a II. tit
kár; tagjai: Busay Balázs, Morócz Jenő, Müller Ignác, Novitzky 
N. László, Schornstein Jakab és Stefáni József.

A gazdasági bizottság tagjai hivatalból a pénztáros, az I. és 
II. leltáros, továbbá: Busay Balázs, Fekete Béla, Gyöngyösi 
Sándor és Schornstein Jakab.

A vigalmi bizottság tagjai: Bozsik István, Boros Dezső, Busay 
Balázs, Burgheim Károly, Fekete Béla, Goldberger Ármin, Gyön
gyösi Sándor, Prüner Arnold, Sarlós Lajos és Schornstein 
Jakab.

A tanműhelyi bizottság jelentését a Nyomdászati Tanműhelyről a
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választmány tudomásul veszi és az esedékes 500 koronát a Tan
műhely céljaira kiutalja.

Az Évkönyvre vonatkozólag elnök fölveti a kérdést, hogy az 
föntartassék-e továbbra is. Spitz Adolf, Augenfeld M. Miksa, 
Burgheim Károly, Tanay József, Novák László, Bozsik István és 
Hollősy János hozzászólása után a választmány kimondja, hogy 
az Évkönyvet a jövőben is kiadja, s egyúttal Novák Lászlót az 
Évkönyv legközelebbi évfolyamának szerkesztőjévé egyhangúlag 
megválasztja. Egyúttal utasítja a szerkesztőt, hogy az Évkönyv 
tervezetét a szakbizottsággal és a gazdasági bizottsággal kar
öltve dolgozza ki, s azt jóváhagyás végett terjessze a választ
mány elé.

Pénztáros jelentése a pénztár állapotáról és tagsági forgalomról 
tudomásul szolgál.

Elnök bejelenti, hogy Gaul Károly igazgatót királyi kitüntetése 
alkalmából a Szakkör nevében átiratilag üdvözölte. Bemutatja az 
erre érkezett köszönő levelet, amelyet a választmány tudomá
sul vesz.

Pénztáros jelenti, hogy Kner Imre az Évkönyv pályázatán 
nyert őtvenkoronás pályadíjat a Szakkör könyvtár-alapja javára 
adományozta. A választmány az adományt köszönettel veszi 
tudomásul.

A választmány megbízza a szakbizottságot, hogy az 1910-iki 
Évkönyvre és a Grafikai Szemle mellékleteire vonatkozó pályá
zatokat írja ki. Egyben kimondja, hogy az Évkönyv könyvdíszé- 
nek elkészítésével pályázat mellőzésével Kun Mihály szaktársat 
bízza meg.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti.
Morócz Jenő, I. titkár.

Kondicióbeli változások pontos bejelentése.
A Szakkör t. tagjait kérjük, hogy kondíciójuknak esetleges 

megváltozását — tehát mind a belépést, mind pedig a kilépést 
is -  haladéktalanul adják tudtul a Kör pénztárosának (lakik: 
Budapest VIII, Sándor-tér 4. szám alatt), mert csak így kap
hatják meg pontosan az őket megillető kiadványokat és meg
hívókat. Elég erre a célra egy egyszerű levelező-lap beküldése.

Magyar Nyomdászok Évkönyve az 1909. évre.
(Huszonnegyedik évfolyam. Szerkesztette Novák László.) Ebből a 
több mint tizennégy ívnyi terjedelmű s huszonhét műmelléklettel 
ellátott pompás könyvből még mindig van eladó példány. Meg
rendelhető Bozsik István pénztárosnál (Budapest, Sándor-tér 4).

Bírálati jelentés
a Grafikai Szemle április havi füzetében megjelent mellékletekről. 
(A Könyvnyomdászok Szakköre szakbizottságának 1909. évi április 

hó 23-ikán tartott üléséből.)
A beküldött tizenkét melléklet közül a pályázaton kilenc vesz 

részt; kettő mint a föltételeknek meg nem felelő és egy a be
küldő kívánsága folytán a pályázat eldöntésénél tekintetbe nem 
volt vehető.

Az egyes mellékletekre az alábbi megjegyzések tétettek :
1. Hornyánszky Viktor könyvnyomdájának levélfeje: A levél

fejek minden ízükben modern munkák; arányos térelosztás, 
szép sorok s azok szép, Ízléses elhelyezése, precíz munka, szo
lid színezés és jó nyomtatás jellemzik ezt a mellékletet, mely 
becsületére válik készítőinek.

2. »Átmenetek a nagy életközösségbe*: Hatásos könyvboríték; 
egyszerű és modern. A pályázaton — mint a föltételeknek meg 
nem felelő — nem vesz részt.

3. Knopp Miksa cégjegye: Minden egyszerűsége mellett is ha
tásos munka. A sorok szedésére nagy súlyt fektetett a szedő, s 
a diszkrét és modern lénia-díszítés nagyban emeli a nyomtatvány 
összhatását.

4. A Fővárosi Nyomda R.-T. mellékletének szedésén nincs mit 
kifogásolni, bár a térelosztás nem éppen arányos; a színezés 
azonban modernebb lehetett volna.

5. Táncvizsga-meghívó : A sorok jól vannak megszedve s precíz 
munka a keret szedése is, de a térelosztás és a díszítés részle
tekben! kidolgozásánál a melléklet szedője nem végzett önálló 
munkát.

6. A Dugonics-nyomda levélfeje : Az eszme — bár nem uj — 
kitűnő, de a kivitelnél a melléklet szedője figyelmen kívül hagyta 
a távlattan legelemibb szabályait.

7. A >Gyógynövények« című melléklet beküldő kívánságához 
képest nem vesz részt a pályázaton. E melléklet egy kifogástalan 
s egyszerű címlapot mutat be gyakorlati példa gyanánt.

8. Meghívó: Egyszerű sorcsoportosítás, eléggé jó sorokkal. 
Kifogásolandó a keret fölső részén elhelyezett házikó-formájú 
díszítés, melynek alkalmazása teljesen indokolatlan, értelmetlen 
é9 nem is Ízléses.

9. Hedvig-levélfej : Tetszetős levélfej, bár keretkombinációja 
nem mondható szerencsés megoldásúnak. Kevés szövege mellett 
is túlmagas a levélfej; más sorcsoportosítással minden bizonnyal 
kifogástalanabb munka lett volna előállítható. Nyomása tiszta, 
színezése ízléses.

10. Berger és Wirth levélfeje: Modern zsánerben készült mű. 
A sok üresség nem válik előnyére.

11. Gerő Bernát cégjegye: A kevés szöveget nagyon nyomja a 
három függő levéldísz, melyeknek teljes elhagyása csak előnyére 
vált volna a nyomtatványnak; színezés szolid, nyomtatás jó.

12. Az ^Énekesnő* címlap — rajz és kőnyomat lévén — a pá
lyázaton nem vesz részt.

A tizenkét melléklet közül — mint legkiválóbbnak — a Hor- 
nyánszky-nyomda levélfejének adatik ki a harminc-koronás 
pályadíj.

Kelt Budapesten, 1909. évi május hó 1-én.
Wanko Vilmos, II. titkár.

Fotográfus kedvezménye tagjaink részére.
Erdélyi M. cs. és kir. udv. fényképész (Budapest IV, Semmel- 

weiss-utca 2 . sz., a Kossuth-Lajos-utca sarkán) Szakkörünk tag
jainak fényképek készíttetésekor a következő kedvezményt ad|a : 

6 darab vizit-fénykép 6 korona, 12 darab 10 korona.
6 ,, kis makartkép 14 „ 12 „ 24
8 , , kabinetkép 16 „ 12 26
6 , , makartkép 20 „ 12 „ 36

Megrendelés alkalmával az illető szaktársnak a legutolsó hóról 
szóló nyugtával kell igazolnia, hogy tényleg tagja a Szakkörnek.

A Grafikai Szemle hirdetéseinek szabott árai:
a) Egész oldalnyi hirdetésé egy évre ............. 240.- korona.

fél évre ............. 130.—
negyed évre .. .. 7 0 .- >•

tt ** ** egyszeri közlés .. 3 0 .- »»
b) Fél oldalnyi hirdetésé: egy évre ............. 130.- ,,

fél évre ............. 7 0 .-
f» tt tt negyed évre .. .. 40 .- ,,
II »» II egyszeri közlés .. 2 0 .-

c) Negyed oldalnyi hirdetésé: egy évre ............. 7 0 .- tt
fél évre ............. 4 0 .-

ti H »» negyed évre .. .. 2 5 .- M
tt »» »» egyszeri közlés .. 13 .- ,,

d) Nyolcad oldalnyi hirdetés egy évre ............. 40 .- tt
fél évre ............. 25 .-
negyed évre .. .. 15 .- tt

tt t» »» egyszeri közlés .. 8 . - tt
Az apró hirdetéseknek az ára az első közléskor petit soronkint 
negyven fillér; minden további közlés ötven százalékkal olcsóbb.

Szerkesztik Tanay József és Novák László. — Kiadótulajdonos a 
Könyvnyomdászok Szakköre. — Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest V, Hold-utca 7. sz. (telefon 36—02). Nyomatott a Pesti 
Könyvnyomda Részvénytársaság nyomdájában, Sas és Bauer 
budapesti papirraktáros cégnek a papirosára. — Előfizetési ár 
egész évre 4 korona, fél évre 2 korona. Egyes szám ára 40 fillér.

BÓ LÉ JÓZSEF
első magyar

könyvnyomdái szakasztalossága
Budapest, Hovánszky-utca 3.

Állandó raktárt 
tart betű-szekré
nyek- s regálisok- 
ból, könyvkötői fa- 
szerelvenyből. J a 
vításokat ponto
san eszközöl. El
vállal minden más 
asztalosmunkát is.
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Baer Ottó festékgyárai.
Telefon:
93—29.

A grafikai iparágakhoz szükséges összes | Telefon:

□ fekete és színes festékek gyártása. □ I 93—29.

Különlegesség: a „VORAN“ kő- és könyvnyomdái fekete festék; eddig 
felülmulhatatlanul gyorsan szárad.

c =  Grafikai osztály:
A kő- és könyvnyom dái szakm ához  
szükséges ö sszes kellékek rak tára.
=  Vezérképviselete és nagy raktára < =
a „Chromo“ altenburgi papírgyárnak, 
J. Fried rich  D aechsler langenalten- 

heimi kőbányájának,
H utter és Schrantz nem ezgyárának.

Hengeranyaggyár és hengeröntő- 
t =  műhely. ■==>

c=a Litográfiái kövek. <=>

K örforgógép-nem ez, kőnyomdai g é 
pekhez való alátét-nem ezek, stereo- 
□  típiai m atrica-nem ezek. □

Budapesti gyártelep: VII. kér., Gizella-ut 53. szám.

BERTHOLD H., BERLIN SW
RÉZLÉNIAGYÁR ÉS BETŰÖNTŐDÉ RÉSZV.-TÁRS.
Fiókok: Wien, Szt. Pétervár, Moszkva és Baucr & Co., Stuttgart

Nagy választék különféle körzet és betűujdonságokból, jgj 
rézléniákból, vignettákból és at. o Legnagyobb válasz- . . 
ték orosz betűkből. °  Teljes nyomdai berendezések . . 

gépekkel és segédeszközökkel. ° Szolid kivitel.

Vezérképviselök:

Pusztafi R. és társa, Budapest V, Akadéinia-u. 8.
a kik mintákkal és ajánlatokkal szolgálnak.

mielőtt erről szóló árjegyzéket nem hozatott K rause Károly  
lipcsei gyárából, vagy ennek képviselőjétől: Kaufm ann  
Gyulától, Budapest, VII. kér., Kertész-utca 37. szám alatt. •  •
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OTT H. ADOLF j
BÉCSI KÖNYV- ÉS KŐNYOMDAI FESTÉKGYÁR £ 

D) W IEN, XI., FICKEYSTRASSE 13. 0 3  S

Magyarországi vezérképviselet és bizományi raktár

BALOG MIKSA ÉS TÁRSA
GRAFIKAI SZAKÜZLET,

B U D A PE ST , V I. K ER Ü L E T , SZlV-U TCA  66.
Telefon: 80 —23.

FEKETE ÉS SZÍNES KÖNYV- ÉS KŐNYOMDAI, FÉNY- ÉS BÁDOGNYOMDAI, VA LA 
MINT KÖNYVKÖTŐI ÉS U1SÁGFESTÉKEK, KENCÉK ÉS HENGERANYAGOK GYÁRA.
■ .  , Távirati cím: WIENERFARBEN. »— » '

W0RNERJ. 
ÉS TÁRSA
GÉPGYÁRA BUDAPESTEN

Könyvnyomdái gyorssajtók vasúti 
rendszerű menettel. Könyvnyom
dái gyorssajtók két- és négypályás 
görgő járattal. Kromotipiai gyors
sajtók rövidített ívkivezetéssel, a 
gyűrűs kirakódob segélyével. Két- 
fordulatú gyorssajtók előlkirakó- 
val. Kőnyomdai gyorssajtók görgő
pályával. Kőnyomdai kézisajtók. 
< =  = >  Könyvkötő-gépek. =  < =

Körforgó nyomó
gépek cS\
újság- és illusztráció
nyomásra, meghatá
rozott és változtat
ható ívnagyság szá- 
< =  mára. =
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■ »  <s

Josef Anj^er
vasdntöd. & Söhn£ 
Wien-Hernals, Hauptstr. 122.

Szállít legújabb és legjobb szerke
zetű gépeket könyv- és kőnyomdák, 
papiros-gyárak, üzleti könyveket 
készítő gyárak, könyvkötők, doboz- 
gyártók számára, a legolcsóbban s a 
legkedvezőbb fizetési föltételekkel.

<=> Magyarországi képviselők : <---- »

SILBERER ÉS STECKLIN Budapest VII, K ertész-u . 3B

KÖDIG é s  BRYER
=  fotocinkogrdfíai műintézete —  

Budapest UH, Kazinczy-u. 3Z.
r j  f  i r r H  m ln ő r n n c m ű  k é p t s  nyomtohiá- 
t l L l  J L I l  nyokhoz o legjobb kivitelben.

RUTOTÍPlfl. =  KROmOTÍPIfl. 
=  FOTOTÍPIR. =  FOTOLITO. =
e=> Hdm ankluflll felvételek. =

n sst -u w m t m r r m i s r

Első magyar könyv- és kőnyomdai festék- és hengeranyag-gyar,

B E R G E R  É S  W IR T H
Gyártelep: Budapest IX, 
M árton-utca 19. sz. alatt.

A cég törzsgyára : Lip
csében (Németország).

Újság-, mű-, illusztráció-, díszmű- és mindenféle színes festékek, kencék, bronzok 
a grafikai iparágak részére. Hengeröntő műhely lapos és körforgó gépekhez. 
Olcsóbb s jobb a házi öntésnél. »Patent*, »Viktória* s »Bianca« hengeranyag koc
kázott és sima táblákban. ------------------ ---------------------Telefon-szám: 56—64.

Fiókgyárak: Berlin, Barmen, Florenc, London, New-York, Páris, Szentpétervár.

ir̂ BB a
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Schöntag Gyula
könyvnyomdái szakasztalos

V I, V á c i-k ö rű t 51. sz.
Kizárólag könyv- 
nyomdai s könyv- 
kötészeti fa - sze
relvények készíté
sével foglalkozik. 
Állandó raktára 
van kitűnő száraz 
anyagból készült 
szekrényekből és 
regálisokból. Kis 
antikva - szekrény 
ára 7 kor., nagy 
szekrényé 9 kor. 
Árjegyzék ingyen.

o o oooo

FISCHER 
ÉS MIKA

BETŰÖNTŐDÉ ÉS STE- 
REOTIPÁLÓ MŰHELY.

BUDAPEST VI, RÉVAY-U. 6
Telefon 28—62.

Elvállal igen jutányos ár
ban egész nyomdai be
rendezéseket. A legkülön
félébb célszerű és divatos 
könyv- és címbetűkből 
nagy választékot tart. És 
folyton készletben tart: 
szerb és héber betűket és 
kizárásokat, nyomdai sze
relvényeket, betűszekré
nyeket és állványokat a 

legjobb minőségben.
Ajánlja szabadalmazott nyomdai 
vonalzó berendezését táblázat
szedéshez. Egy oktáv garnitúra 

ára 20 korona.
OOO
o o o

Koblinger Gyula fo to c in k o g rá fia i
m ű in tézete.

B u d a p est V II, C sengevy-utca 22. szám  (telefon  14-61).

Készít mindennemű kliséket művekhez, folyóiratokhoz, árjegyzékekhez meg hirde
tésekhez. Építészeti stb. terveket fotolitográfiailag sokszorosít. —  Alapítás éve 1892.

fU T T O A f>;

Fiókfestékgyárak: Berlinben, New- 
Vorkban és Chicagóban. Minden a 
grafikai sokszorosító szakokhoz 
való festék elismert jó minóségben.
Magyarországi s ausztriai raktár:

CARMINE HUGÓ
grafikai szaküzlet

Bécs BUDAPEST Prága 
VII, KIRÁLY-UTCA 13. SZ.
KitUutetre r Párig 1900 : Grand Prix ■ két 
aranyérem ; Saint Louia 1904 : nagy díj ; 
Bordeaux 1907: Grand Prix . — Telefon 14-16.

C h e q u e -s z& m la  a m. kir. pogtatakarék- 
pémtárnál Budapest 99.610. u .  a. C b e g u e -  
s z á m la  k. k. Poat-Sparkaegen-Amt Wien 

Nr. 66.616.
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WtSZELY lírátÉsTíltH

V.DoroNya-üfcaíl.
A OTÓTI Pl A •FOTOTIPIA 
KROMOTIPIA • FOTO LITO 
MINDENNEMŰ RAJZOKAT

^  LEGJOBB KIVITELBEN

eax'— ^  
5 SÍ

be *<?

DRIKKFARBEN 
x FABRÍKEN>

Főraktár és iroda :
MÜLLER TESTVÉREK, Budapest V, Sólyom-utca 13.

Lorilleux Ch. ésTársa
a világ legrégibb és legnagyobb nyomdai, kőnyomdai 
és könyvkötészeti festékek gyára Budapesten.

Az 1889. és 1900. 
párisi világkiál
lításon versenyen 

kívüli jury-tag.

G Y Á R : B U D A F O K O N
B U D A P E S T  M E L L E T T ,  ü  T E L E F O N - S Z .  3 7 — 5 8 .

II gyár és 40 lerakat az egész világon.

Grand Prix : 
St.-Louis 1904, 
Lüttich 1905, és 

Milano 1906.

Festékek a kő- és könyvnyomdái, könyvkötészeti, valamint az 
összes grafikai szakmák részére. Másoló-festékek. Arany- és ezüst
festékek. Kencék. Hengeranyag és azok öntése. Preparált papírok
A la p ít ta to t t  a z  1818 . é v b e n .  k Ő n y O m d á k  r é s z é r e .  A la p it ta to t t  a z  1818. é v b e n .

Iroda és raktár: IV. kér., Ferenc-József-rakpart 27. sz.



B é ly e g ző -m e ts zé s . 

rH e h a n ik a i m ű h e ly . 

G a lv a n o p la s z t ik a .

O lo m z á r -g y t ír tá s .

io m o n to d e .

K é z lé n ia -g y d r tá s .

Első magy. betűöntődé
□ részuény-társaság □
Budapest Ul, Dessewffy-utca 3Z. sz.
□  telefonszám 23—70. □

Dús raktárt tart folytonosan magyar, német, 
tót, horuát, szerb, román és bolgár ékezetű

könyv- és címbetűkből,
körzetekből, rézléniákból és kizárásokból, 
touábbá a legkülönfélébb ékítményekből és 
egyéb nyomöai fölszereluényekből. Egész 
nyomdai berendezések jutányos árban és 
□ gyorsan foganatosíttatnak. □

Ü 1 G O H 5 R B ! Ü 1 D O H 5 R B !

Egyetemes tabella-alapzat
□ fzettel és Benőtner szabadalma. □

Pesti kBnyvnyomda-rfszudny-társaság (U, Hold-utca 7)
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XIX. É V FO L Y AM .  1909 J U N IU S  HÓ 6. SZÁM .

GRAFIKAI SZEMLE
HAVI FOLYÓIRAT  A GRAFIKAI IPARÁGAK S Z Á M A R A

S Z E R K E S Z T IK :  T A N A Y  J Ó Z S E F  ÉS  NO VAK  L Á S Z L Ó
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A KERESZTYEN j 
ÉLÉT FEJLŐDÉSE"!

j I R T A : D R .  T O R R E Y  

\ ss F O R D Í T O T T A :  ss 
1 V A R G H A  G Y U L Á N É

:

BUDAPEST, J909. ■»■ A  LO N D O N I V A L L Á - \ 
SOS IR A T O K A T  TERJESZTŐ T Á R S U L A T  S 
SS V . KÉR, H O LD -U TC ZA  3. SZÁM  SS j
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EISENBURGER GUSZTÁV
EISEHBGRGER ÉS TÁRSA CÉG BELTAGJA

VASÁRU ÜGYNÖKSÉG ÉS BIZOMÁNYI RAKTÁR

BUDAPEST, VI., CSENGERY-UTCA 8Z.
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SERÉNYI I ÉKSZERÉSZ
HYin ARANY' ,  E Z Ü S T ', É K S Z E R '  ÉS 1 F Hu u ÓRA NA GY  GYÁRI R AK T Á R A

BUDAPEST, ERZSÉBET'KÖRUT 54.
A ROYAL KÁVÉHÁZZAL SZEMBEN —
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' GOMBOS FERENCZ KÖNYVMYOMDRJR

l "»» ">3» l prpir̂  író-, és RflJZSZERKERESKEDÉSE

Kőnyomdai «  ( j ] 5 f \ Q  

és kön yv- ' §£  

kötői mun-

DEÁK FEREMCZ- n U rv I f )7 C\)Ó DT n MIMORIT/VÜTCZRI 
(JTCZfl 12. SZÁM, ® iaULUZ.0 Vnlx I O srroK ÉPÜLET.

kák felvé- 

teli irodája

politikai H |

- i

V

napilap

szerkesztő- 8&  ftk
sége és ki- 

adóhivatala. M

a a
ö

Kőnyomdai 
és könyv
kötői mun
kák felvé
teli irodája

GOMBOS FEREMCZ KÖMYVMYOMDAJB
PAPÍR- ÉS [RÓSZERKERESKEDÉSE KOLOZSVÁRT 
DE/AK FÉREMCZ-CJTCZR 12. o MINORITfl-üTCZfl SAROK. 

TELEFONSZÁM 204.

nKatonai nyomtatvány 
nagy raktár.

üjsAg
pol. napilap 
szerkesztő
sége és ki- 
adóhivatala

- *- 3

□ n ra n c in c ic iD n n n n D D D Q D Q D D Q a n n n a p a D D n
i------- icn------------------------1 ..........ZT_ “ D

Kőnyomdai 
és könyv
kötői mun
kák felvé
teli irodája

□
□
□
□
□
□

D o n n á n

DOMBOS FEREMCZ KÖMYVMYOMDRJR
PRPIR- É5 ÍRÓSZERKERESKEDÉSE KOLOZSVÁRT 
DEÁK FEREMCZ-CITCZR 12. o MINORITA-üTCZfl SAROK. 

TELEFOhSZAM 204.
TELEFON 204.telefon 204. Katonai nyomtatvány raktár.

í r
J

□ □
□ ajsttc □
G pol. napilap □
□ szerkesztő- □
□

sége és ki- 
adóhivatala □

n H

□ □ □ n n n





bázi=^3g 
n nyomcí* 
kereskedel;

rnnyű csak annak rövid konst, 
mennyiben hozta

ifolyami

jzolás a litooráfléban. K9nyvit£rrl>M
ii Évkő _  

a betűra
alom: A Tanműhelyről, szakoktatásunk- 
i egyebekről. A pont s vessző < 
ondat végéről. Újít,

i k szedése dolgábJ
ii rikaiak egy aranl
1 zetek a fizikai é s '___ __________ ...
n iságok a fesfékező hengerek igazgatá- A péca 
r 1. Művészieflenség a könyvek bélés- Henrii
f rosánál Nyomtatás az új fénytelen w  »  ■  ■  m

yomó papirosra. Statisztikai adatok a Szlavóniában. Fittler—Györgyi: Magyar Ipar

használata szakl-i 
s-nyomda lőmüvezf j 

k irrektorokről és a| | 
c isról. Azállamnyjn 

iemm isHB A kori 
m unii.i^/ is.

í j r a t ik a iBírálati jelentés 
■ """ ........ . *
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A V I  F O L Y Ó I R A T T ARTYR-ES s z A m A r a
lvfcöeí'.t:

ÉÉÉÉÉMÉ#
■ éji ln n lne.slis.l, u»; i

odalmunkban. A 
tőjének jubileuma, 
orrektori munkál- 
mdai makulatúra 
ektor és_a_korri 
iyar

nyontWRfeati s: 
Jiie: egyik a tudbi 

ettő között Re 3 
1 t hiszen az élgti 

V mással, s a gya

S~  iák kiegészítő 
1 lemben vett ti 
l|ia a lerakása: 

mint szaktörténfeli 
kívül mindöss:; 
I, mehanikábő 

f i i  vonatkozásba 1 
!i <us sorrendben 

anyag készen,
< y izerűen csak ki 

5 ikkal nehezebb 
sának a megáll; 
iknak ez volt a 

l I őldön is ennek 
( választása miatt 

Amikor egyszei 
ik a tanulókkal,

t t atók esetleg nyi 
1 mindennek in 

készült munkán 
'illijibavételének, a 

aát nem találjul 
v észeti nevelés, 

lehet igaz mű1

estékgyAr Anak  külö nlegesség e 6 .
; akoktatásnak kettős b ázi^Q  ■  a  mos'

mányos, másik a n n iv é # J  M Q  | # | " \  I  
határvonalat vonni n B ^  Tran^mmlnk ^ R B h * V  ez ön.teít és maradi sza i- 

ben is bensőén összeszöv|Jf MÁRTON«UT€ZJk t® :iegfelel!ieFrd<-m teg< s, 
;orlati alkalmazásban egyik a m '* » *  b b a 'bI kritika izei bar várak 1
észe. Az előbbinek, a szorosabiT*7!RniW"Skmere®sem igen h.'Mottu

■ «»>lilli A lliglti' létsst hds i

"Egy aiitét'Tlíai kftnyv •
.angolországi hirtapirá* mult- 
1 Jós kSzlerrények. (Pénztári 

május haváról. A srak’ 
bizottság juniut 20-ik» ülésének tegyzó

'lám. Hyv fiüiivve- ?'* ** %
magyar nyomdász sikerei külföldön. A nyom- Könyvnyomdászok Szakköre pély I 
dász-Évkönyv s Úti Kalauz. A walesi herceg Tagsági forgalom mais, hóban A v, { 
a könyvnyomtatásról. A nyomtatvány-árszabás mány május 20-lkl ülésének jegy, 
módosítása. A hírlapnyomtatás föllendülése, 

ató-panir készilvs.' n.iknlatiir.ihól
Állati alal

flományos 
a tisztán 
mi meg 
hogy ki kell 
kémiából stb. a 
levő dolgokat, s azokat 

előadni a hallgatóságnak. Szóval 
tisztára leszűrődve áll előttünk, 
kellene a kezünket nyújtani érte. 
azonban a szaktanítás 
pítása. A mi korábbi szaktanfolya- 

Achilles-sarkuk, s tudtunkkal a 
1 bázisnak erőtlensége vagy hibás 
veszett kárba annyi nemes törek- 
űen csak díszítő elemeket rajzol- 
olyanokat, amelyek bár fölhasz- 

imdászatilag is, de egymagukban 
gyaníthatók, csak tipográfiai 

nak nem, s amelyeknél az anyag 
hozzá való igazodásnak semmi 
meg: nem, ez nem lehet helyes 

s az ilyen rajztanítási metódus 
a észeti bázisa szakoktatásunknak.

_orítkozunk, ho v 
nműhelyi vezetősi g 

nyomdászat! szako 
óhajtott megvalósulásáhc t. 

szépsége mellett is más szei 1- 
mint a nyomtatványok m g 

en gyakori kiállításait. Ni n 
volt itt a fő, hanem a tanít! >i 

és élvezetes tárlat volt ez 
sorából, amelyek beszéd s 

teszik a nyomdászat! szakoktatás mó I 
irányuló tapogatódzásokna 

dolgában csak az 1905-ben és 1906-bin 
évzáró kiállítások állíthatók »

____ (de míg azokon a tecbnclógi it
elem 'völt’ a" fő a dolog művészi részének sok hel 
gyatra színvonalával szemben: itt • a lanműhe y 
céljához képest ~  k i z á r ó l a g  a szakoktatás művészei 
felének egy értelmes és minden eddigi kiserletezé t 
messze túlszárnyaló tanmódszerét láthatjuk Hoj y 
melyek ennek a részletei: elmondta múlt füzetül 
ben Tantossy dr.; ml itt csak elismerésünket s n 
díthetetlen bizalmunkat fejezhetjük ki a vezetőséo irí

TÖRZSGYÁR LIPCSÉBEN
HÓKGYARAKi BERIIN ■BflRMEN^lORENtZ
lONDONNEWYORK-PARIS-SZENTPETERVAR

V tilt füzetünkben mi 
la íműhelyi műnk Síkod; 

mert Tantossy Józs 
7 f ő  helyen írt lei <es h!

a magunk vélfnényét is, másrészt pedig
■ tilkíij

van alapítva.múltneve ve öze
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